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Korte inhoud

 

 

 

Het huis Gallo

 

Erfgenamen Antonio, Enzo en Maria hebben er genoeg van dat hun grootvader alles bepaalt wat er in de Gallo-familie gebeurt. Hij heeft zelfs al uitgezocht met wie ze moeten trouwen! Als ze weigeren, verliezen ze hun aandeel in het familiebedrijf. Dus zullen ze zich bij de keuze van hun grootvader moeten neerleggen en accepteren dat hun huwelijk niet meer zal zijn dan een zakelijke deal. Algauw blijkt echter dat hartstocht gaat waar ze niet gaan kan. Grootvader wikt... de liefde beschikt!

 

Deel 1

Nephuwelijk met de sexy Italiaan

PIPPA ROSCOE

 

Zijn amore is onweerstaanbaar...

 

Om een gearrangeerd huwelijk te ontlopen, sluit Antonio Gallo een verstandshuwelijk met de mooie Ivy. Maar dan blijkt dat hij om het familiebedrijf te behouden alsnog met die andere vrouw moet trouwen. Dus zit er tot zijn spijt maar één ding op: scheiden van Ivy...

 

Ivy begrijpt dat Antonio hun huwelijk moet ontbinden, maar ze is ontzet als de rechter bepaalt dat de scheiding pas wordt goedgekeurd als zij bewijzen dat ze er samen alles aan doen om hun relatie te redden. Als ze zich moet voordoen als een liefhebbende echtgenote, lukt het haar nooit om haar ware gevoelens voor Antonio te onderdrukken!


Proloog

 

 

 

Zes jaar geleden

 

Misschien kwam Antonio Gallo niet eens opdagen. Misschien was hij toch tot de conclusie gekomen dat dit plan te idioot was voor woorden.

De negentienjarige Ivy McKellen wipte nerveus van de ene voet op de andere. Ze voelde zich behoorlijk ongemakkelijk, helemaal in haar eentje op de treden voor het registratiekantoor in Zuidwest-Londen.

Toen Antonio haar ten huwelijk had gevraagd, wist ze zeker dat de Italiaanse zakenman een grapje maakte. Trouwen? Met hém? En hij met haar? Een serveerster? Misschien was de druk van zijn belangrijke baan hem naar het hoofd gestegen. Ze had hem een glas water aangeboden en hij had gelachen; zijn zijdezachte lach had iets in haar losgemaakt, waardoor ze meteen was gaan blozen.

‘Het is simpel, cara. Ik moet trouwen zodat mijn grootvader ophoudt met zeuren,’ had hij gezegd.

‘Maar je ként me niet eens.’

‘Precies! Het is perfect.’

Ze had haar vader al vier jaar niet gezien en haar moeder ging al twee jaar lang alle mannen van Mallorca af, dus Ivy was niet bepaald een expert in het huwelijk. Maar ze had wel een vermoeden dat je elkaar een beetje moest kennen.

Het was een donderdagmiddag geweest in Affogato, het café waar ze werkte in het hart van Londen. Het was akelig stil in het café en meestal betekende dat dat alle vaste klanten naar de pub waren vertrokken. Maar Antonio was anders dan de mannen die ze meestal bediende. Hij was vastberaden geweest en dat had haar aandacht getrokken.

Tot hij die vastberadenheid op haar had gericht. Hij had haar aangesproken op een zwak moment, tijdens haar pauze. En hij had haar een aanbod gedaan waar ze, zo had hij verklaard, allebei van zouden profiteren. Ze had echter haar hoofd geschud en wilde net weglopen toen hij haar pols beetpakte. En dat was de eerste keer dat Antonio Gallo haar had aangeraakt.

Vonken.

Hitte.

‘Luister naar me, alsjeblieft...’

Hij had haar een enorm geldbedrag geboden om met hem te trouwen, aangezien zijn grootvader eiste dat hij met zijn nichtje trouwde. En daarom was hij bereid om haar tweehonderdvijftigduizend pond te geven om met hem te trouwen om dat plan te dwarsbomen.

Tweehonderdvijftigduizend pond.

Haar hart had van schrik een slag overgeslagen.

‘Wanneer we eenmaal getrouwd zijn, hoef je me nooit meer te zien.’

Met dat geld kon ze haar broertje alle hulp geven die hij nodig had, en zelfs dan zou ze nog geld overhouden voor een aanbetaling op een appartementje. Dan had Jamie een stabiele basis zodra hij weer de oude was. Dan zou hij weer een veilige plek hebben. Misschien kon ze dan zelfs een tijdje stoppen met werken om te gaan studeren.

Dan kon ze weer ademen. Dan kon ze weer dromen.

Ivy tuurde naar de weg in de hoop dat ze hem zag aankomen. Hij was een lange, indrukwekkende Italiaan die ongetwijfeld meteen zou opvallen tussen alle voetgangers. Ze had niet eens door dat ze haar adem inhield.

Haar hand gleed over de kanten details van haar jurk. Ze had hem in een plaatselijke kringloopwinkel gevonden. Het was vast geen jurk die een echte bruid ooit zou dragen, laat staan een bruid die met iemand als Antonio Gallo trouwde, maar ze was dan ook geen echte bruid.

In tegenstelling tot de meeste andere meiden, had Ivy nooit gedroomd over de perfecte trouwjurk en de ideale echtgenoot. Ze had de heftige ruzies van haar ouders meegemaakt en ze was bang dat ze precies op haar moeder leek en op de verkeerde plekken naar liefde zou zoeken.

Nee, Ivy McKellen had gezworen om nooit te trouwen.

Desondanks brak het zweet haar uit bij het idee dat Antonio niet op zou komen dagen, en dat ze haar broertje dan toch niet zou kunnen helpen.

Wat was ze toch dom geweest. Waarom zou Antonio in hemelsnaam wel komen?

‘Ivy?’

Ze draaide zich snel om en was zo opgelucht hem te zien, dat ze bijna over haar eigen voeten struikelde, recht in zijn armen. Ze rook zijn aftershave; mannelijk en duur. De geur paste perfect bij hem. De wind speelde met zijn donkere krullen en met de revers van zijn maatpak. Maar ondanks die mooie, dure kleding, trok vooral zijn knappe gezicht haar aandacht, met prachtige jukbeenderen en een sensuele mond.

Nu ze hier naast hem stond in haar tweedehandsjurk en eenvoudige make-up, voelde ze zich heel nietig. Ze had net zo goed niets aan kunnen trekken, dan had ze zich even naakt en onbeduidend gevoeld. Zijn aanwezigheid was echter zo sterk dat haar hart ervan op hol sloeg.

‘Ik moet nog naar een vergadering, dus...’ Hij gebaarde naar de ingang van het gebouw.

‘Natuurlijk,’ mompelde ze, waarna ze samen naar binnen liepen.

Zijn assistent had het registratiekantoor dicht bij haar woning voorgesteld, en hoewel ze dit aanvankelijk bijzonder attent had gevonden, was het heel vreemd om de smetteloze Antonio op die smoezelige straat in Zuidwest-Londen te zien.

Maar als Antonio al een mening had over de omgeving, dan hield hij die netjes voor zich. Ze kende hem nog maar net, maar ze wist wel dat Antonio Gallo geen snob was, in tegenstelling tot de andere gasten van het café waar ze elkaar hadden leren kennen.

In tegenstelling tot die andere gasten had Antonio nooit geprobeerd in haar billen te knijpen en hij staarde ook niet naar haar borsten als ze de lege bekers en bordjes kwam afruimen. Hij had haar altijd respectvol behandeld; toen ze na een incident met haar broer op haar kwetsbaarst was, had hij haar gevraagd of het goed met haar ging en tot haar eigen schrik had ze daarop ‘nee’ geantwoord. Haar broer had het ontzettend moeilijk, en ze kon de huur niet betalen omdat... Ze kon hem niet vertellen dat haar moeder al maandenlang geen geld had gestuurd voor de huur. Maar hij had meteen door dat ze erdoorheen zat.

‘Kan je baas je niet helpen?’ had hij gevraagd.

Hij keek haar geschrokken aan toen ze hem uitlegde dat ze nog een andere baan had en simpelweg niet nog meer uren kon werken.

‘Heb je twee banen?’

Drie zelfs, maar dat hield ze maar voor zich.

En toen was hij met dit krankzinnige idee gekomen.

Het harde geluid van hun voetstappen galmde door de gangen. Antonio liep vol zelfvertrouwen voorop, met Ivy in zijn kielzog. Eenmaal bij het juiste kantoor, liep Antonio zonder te kloppen naar binnen. Hij stelde haar voor aan zijn advocaat, die niet alleen al het papierwerk in orde had gemaakt, maar ook meteen hun getuige was.

Ivy voelde zich als verdoofd toen Antonio sprak over onvoorwaardelijke liefde, in ziekte en gezondheid. Ze wist dat het een grote leugen was, maar dit huwelijk zou haar leven en dat van haar broertje voorgoed veranderen.

‘Neem jij, Ivy Jean McKellen, Antonio Andrea Gallo als je wettige echtgenoot?’

Liefhebben tot de dood ons scheidt. In ziekte en gezondheid.

Het stelde toch eigenlijk maar weinig voor. Ze wist dat Antonio haar niet aan deze geloften zou houden en dat was wederzijds. Antonio veranderde haar leven, dus dit was wel het minste wat ze kon doen.

‘Ja.’

‘Jullie hebben aangegeven geen ringen uit te wisselen,’ zei de trouwambtenaar.

Ivy knipperde met haar ogen, hoewel het logisch was dat er geen ringen waren. Antonio was heel duidelijk geweest.

‘Het is alleen maar een handtekening, meer niet,’ had hij meteen gezegd.

‘Dan verklaar ik jullie nu tot man en vrouw. U mag de bruid kussen.’

Ze keek naar Antonio, die zich voorzichtig naar haar toe boog. Dit zou de laatste keer zijn dat hij haar aanraakte, besefte ze. Zijn lippen raakten haar huid nog nét niet aan, maar ze voelde de warmte van zijn lichaam tegen haar hals en ademde diep in voor hij haar een bescheiden kus op de wang gaf.

Stiekem wenste ze dat de omstandigheden anders waren geweest en dat ze hier stonden als een gelukkig en verliefd echtpaar. Ze balde haar handen tot vuisten en beet op haar trillende onderlip.

Het was nou eenmaal zo, en nu kon ze haar broertje eindelijk helpen. En dat was genoeg. Ze had geen keus.

Binnen vijf minuten stond Antonio Gallo’s auto voor de deur om hem weer mee te nemen naar het centrum van Londen, terwijl de tweehonderdvijftigduizend (duizend!) pond al naar haar rekening was overgemaakt.

Ze keek Antonio’s auto na die opging in het verkeer en belde meteen het afkickcentrum dat haar broertje kon redden.


Hoofdstuk 1

 

 

 

Antonio Andrea Gallo liep over straat in Zuidwest-Londen, richting een onopvallend gebouw in Wandsworth. Hij had een ontzettend sterk gevoel van déjà vu. Hij hield zijn telefoon tegen zijn oor gedrukt en het kostte hem al zijn zelfbeheersing om zijn advocaat niet midden op straat de huid vol te schelden.

‘Hier betaal ik je voor, Simon. En niet zo’n klein beetje ook,’ snauwde hij in de telefoon.

‘Dit is nog nooit eerder gebeurd,’ zei de Engelsman verontschuldigend.

‘Maar toch gebeurt het nu.’

‘Dit is ontzettend bijzonder, sir. Ik kan dat niet vaak genoeg benadrukken. Hebt u me misschien iets niet verteld?’

‘Ik heb je alles verteld,’ beet hij zijn advocaat toe.

‘Dan weet ik ook niet waarom rechter Carmondy het beroep heeft afgewezen. De scheiding had allang rond moeten zijn.’

Ze hadden het bezwaar direct aangevochten in de overtuiging dat de rechter de kwestie dan wel zou laten vallen, maar rechter Carmondy had zich erin vastgebeten en liet niet meer los. En daarom was Antonio nu hier, met dikke tegenzin.

‘Wat wil hij?’ vroeg hij. ‘Geld?’

‘Nee, en probeer hem ook niet om te kopen. De Engelse rechters zijn anders dan u gewend bent,’ waarschuwde zijn advocaat hem.

‘Iedereen wil iets, Simon,’ zei Antonio, en hij sprak uit ervaring.

Hij keek op zijn horloge. Hij had hier helemaal geen tijd voor; hij was die ochtend naar het dichtstbijzijnde vliegveld gevlogen en werd die middag alweer in Italië verwacht. Het testament van zijn grootvader had voor veel commotie gezorgd; het was dat de man al dood was, anders had Antonio hem wel kunnen wurgen.

‘Hij wil alleen dat u en Mrs Gallo –’

‘Noem haar niet zo,’ beet Antonio hem toe.

‘Dat u en Ms McKellen bij hem langskomen om een mogelijke verzoening te bespreken.’

‘Een verzoening? Ik heb haar al sinds de huwelijksvoltrekking niet meer gezien. En dat is wat... zes jaar geleden?’

‘Zeg dat in vredesnaam niet tegen de rechter. Als hij denkt dat jullie een loopje met de wet nemen –’

‘Ik wilde alleen mijn grootvader om de tuin leiden,’ verzuchtte Antonio toen hij voor de betonnen treden voor de rechtbank van Wandsworth stilstond, waar Simon hem opwachtte. Beide mannen stopten hun telefoons weg.

Antonio keek van de lange, bebrilde man naar de deuren van de rechtbank, alsof dat genoeg was om zijn zin te krijgen. Maar er gebeurde niets. Hij liep de treden op naar de voordeur, vastberaden om het zelf maar op te lossen, maar hij stopte toen hij merkte dat Simon hem niet volgde.

‘We wachten op Ms McKellen,’ zei Simon in reactie op Antonio’s vragende blik.

Antonio keek weer op zijn horloge. Ze waren te vroeg, maar hij kon niet langer wachten. ‘Ik wil dit achter de rug hebben, zelfs nog voor ze op komt dagen,’ zei hij, waarna hij zich naar de deuren begaf.

 

De rechter was het echter niet met hem eens en liet hem wachten. Eerst in de gang, waar hij werd aangestaard door voorbijgangers alsof hij een zeldzaam museumstuk was. En misschien was hij dat ook wel, aangezien er waarschijnlijk weinig miljardairs in dit deel van Londen woonden.

Elke keer dat iemand het kantoor van de rechter in- of uitliep, kon Antonio een glimp opvangen van de bleke, kale man achter het bureau. En ze keken elkaar elke keer even aan, waardoor Antonio ervan overtuigd raakte dat de rechter opzettelijk zijn tijd verspilde.

Zelfs toen Antonio en Simon werden ‘uitgenodigd’ in het kantoor, moesten ze nog even wachten terwijl de rechter iets zocht tussen zijn papieren. Antonio had zelf een bloedhekel aan zulke administratieve rompslomp, maar hij had totaal geen medelijden met de man.

Dit toneelstukje was zonde van zijn tijd.

‘Is Mrs Gallo er niet?’ vroeg de rechter.

‘Ze is onderweg, edelachtbare,’ antwoordde Simon.

De rechter keek Antonio doordringend aan, maar Antonio keek niet weg. Hij kon dit spelletje de hele dag volhouden. Hij was immers opgevoed door zijn grootvader, een man die een en al autoriteit had uitgestraald zonder een greintje warmte. Antonio was de enige persoon geweest die Gio Gallo had durven tegenspreken en het kon navertellen. Maar blijkbaar trok de oude man nu toch aan het langste eind.

‘Zijn jullie niet samen gekomen?’ vroeg de rechter, turend over de glazen van zijn leesbril.

‘Ze zijn al enige tijd uit elkaar, edelachtbare,’ zei Simon.

De rechter keek Antonio vragend aan.

Antonio schoot bijna in de lach. Hij was totaal niet onder de indruk van de beste man.

Na Antonio’s huwelijk met Ivy was zijn grootvader ervan overtuigd geweest dat hij alleen maar de geldkraan dicht hoefde te draaien om zijn kleinzoon weer in het gareel te krijgen. Maar in plaats daarvan had Antonio zich bevrijd gevoeld. Hij was zijn eigen bedrijf begonnen en dat bedrijf was een groot succes geworden. En iedereen om wie Antonio gaf, mocht profiteren van zijn succes.

Zijn moeder. Zijn nichtje Maria.

En nu was hij negenentwintig, CEO van een internationaal bemiddelingskantoor. Alessina International was honderd procent van hem. Er waren geen investeerders, geen raad van bestuur, geen bemoeienis van anderen.

Niemand om te gehoorzamen.

Uiteindelijk had hij het wel weer een beetje bijgelegd met zijn grootvader, hoewel dat niet van harte was gegaan. Hij had het respect van de oude man verdiend, en juist daarom had hij deze laatste zet van zijn grootvader totaal niet verwacht. Dat was dom van hem geweest. Antonio had gedacht dat Gio’s hoge leeftijd hem had verzwakt, maar dat was absoluut niet het geval geweest. Sterker nog, Gio had de toekomst van zijn kleinkinderen en van zijn bedrijf, Gallo Group, tot in de kleinste details laten vastleggen. En daarom moest hij snel scheiden van Ivy en met zijn nichtje Maria trouwen om te voldoen aan de voorwaarden van Gio Gallo’s testament.

‘Edelachtbare –’ begon Simon.

‘Weet u wat ik zo onuitstaanbaar vind aan miljardairs?’ onderbrak de rechter hem.

Antonio wilde met zijn ogen rollen, maar hield zich nog net in. In elk ander geval had hij zijn voorwaarden kenbaar gemaakt en een grote som geld voorgesteld, waarna alles in kannen en kruiken was en hij weer buiten stond. Maar Simon had gelijk. Engeland was anders. En deze rechter leek niet geïnteresseerd te zijn in geld, maar wilde Antonio kennelijk wel graag door de mangel halen. Maar als de scheiding op die manier kon worden afgerond, dan ging hij zijn gang maar.

‘De aanname dat hun behoeften belangrijker zijn dan die van anderen.’

Antonio besloot simpelweg te knikken, wat de oudere man alleen maar leek te irriteren. De gelijkenis tussen de rechter en zijn grootvader was bijna griezelig.

Er werd zachtjes op de deur van het kleine kantoor geklopt, maar de rechter werd zo opgeslokt door zijn tirade dat hij niets doorhad. Antonio luisterde half naar zijn relaas, dat bestond uit een opsomming van alle fouten die Antonio’s generatie zogenaamd gemaakt had, en keek opzij toen de deur voorzichtig werd opengeduwd en Ivy McKellen binnenkwam. Hij draaide zich al naar haar toe om haar te begroeten, toen Carmondy zijn klaagzang besloot uit te breiden en Antonio’s aandacht weer opeiste. Maar vanuit zijn ooghoeken zag hij haar lange, glanzende roodbruine haar.

Dat kon hij zich niet meer herinneren. Hij wist niet beter dan dat ze haar haar zo efficiënt mogelijk had opgestoken in een praktisch knotje. Hij was destijds onder de indruk van haar geweest, en dat overkwam hem niet vaak. Ze was beeldschoon, maar ze bleef altijd op gepaste afstand en ook dat was nieuw voor hem. Maar die bewuste dag had hij haar huilend achter in het café aangetroffen tijdens haar pauze, en had hij haar overgehaald om hem te vertellen wat er aan de hand was.

Vol schaamte had ze hem verteld over haar financiële problemen, haar verlangen om haar broer te beschermen, de frustraties en de schaamte. Alhoewel ze hem geen details had verteld, wist hij genoeg. Ze deed hem aan zijn moeder denken, die had gehuild toen ze dacht dat Antonio haar niet kon horen nadat ze in de steek was gelaten door zijn vader.

Ivy was net als zijn moeder tot alles bereid om haar familie te beschermen. En hij had meteen geweten wat hem te doen stond. Hij wist dat zij de enige persoon was die akkoord zou kunnen gaan met zijn idiote plan waarmee hij zijn vrijheid terug kon krijgen zonder met zijn nichtje te hoeven trouwen. Ivy zou dan haar broer kunnen helpen en ze was hopelijk integer genoeg om hem niet te verraden bij zijn grootvader. Met het geld dat hij haar gaf, kon ze haar hele leven drastisch veranderen. Het was het perfecte plannetje geweest.

Tot nu.

Ivy stond ongemakkelijk in het kantoor en Antonio staarde naar zijn advocaat tot Simon de hint snapte en voor haar opstond. De rechter bleef doordrammen over resources en kostbare tijd, maar Antonio hoorde hem amper toen Ivy een lok van haar roestkleurige haar achter haar oor streek. Hij nam haar helemaal in zich op.

Kwetsbaar. Verfijnd.

De vrouwen die hij kende in zijn familie of op zijn kantoor liepen allemaal met hun vrouwelijke kenmerken te koop. Ivy was het tegenovergestelde. Misschien voelde ze zich simpelweg niet op haar gemak in dit kantoor, maar ondanks haar overduidelijke drang om zichzelf zo klein mogelijk te maken, eiste ze alle aandacht op.

Nee, hij kon zich niet door haar laten afleiden. Hij had haar zes jaar lang niet gezien en ook niets van haar vernomen. Hij had haar niet opgezocht of gegoogeld en hij had in die jaren amper aan de serveerster gedacht die hij had leren kennen toen hij drie maanden in Londen had gewerkt. Hij had haar simpelweg nodig gehad om zijn zin te krijgen, verder niet.

Ook nu had hij haar alleen maar nodig om zijn zin te krijgen. Ze wierp Antonio een vluchtige blik toe, net toen hij zich weer tot de rechter wendde die het duo met een tevreden grijns aankeek.

‘Nu we compleet zijn,’ zei de rechter om zijn relaas af te sluiten, ‘ben ik bereid om jullie scheiding in behandeling te nemen.’

‘Beide partijen hebben besloten dat –’ begon Simon, maar de rechter onderbrak hem weer.

‘Is dat zo?’ vroeg hij aan Simon. ‘Zijn jullie het hierover eens?’ eiste hij, terwijl zijn blik van Antonio naar Ivy bewoog.

Antonio knikte.

Ivy volgde zijn voorbeeld.

‘Echt?’ herhaalde de rechter terwijl hij naar haar keek.

Alle ogen waren op Ivy gericht.

‘Ja?’ antwoordde ze aarzelend.

‘Dat klinkt meer als een vraag dan een antwoord, Mrs Gallo.’

Ivy knipperde met haar ogen, alsof ze even moest wennen aan die naam. Ze wilde iets zeggen, maar de rechter onderbrak haar.

‘Weet je wat?’ zei hij, zonder op een antwoord te wachten. ‘Ik geloof oprecht in het huwelijk. Ik geloof dat het huwelijk heilig is. Ik geloof dat wanneer een stel trouwt, hun levens voorgoed verstrengeld zijn,’ zei hij, terwijl hij na elke paar woorden op het bureau tikte om ze kracht bij te zetten. ‘Ik ben niet religieus en ik ben ook niet iemand die de wet als heilig ziet. Maar ik geloof in de kracht van het jawoord. Ik geloof in die belofte. Dus, Antonio Gallo, is uw belofte niets waard?’ eiste de rechter, tot grote schrik van Antonio’s advocaat.

‘Zeker niet,’ antwoordde Antonio verontwaardigd.

‘En toch beloofde u deze vrouw lief te hebben, te beschermen én te eren,’ zei de rechter beschuldigend, terwijl hij naar Ivy wees. ‘Terwijl jullie huwelijk, jullie tijd samen en jullie huwelijkse voorwaarden daar totaal niet op wijzen.’

Antonio fronste.

‘Huwelijkse voorwaarden waarbij Mrs Gallo met lege handen achterblijft, heb ik dat goed?’

‘Ja.’

Dat hadden ze destijds afgesproken. Hij zou Ivy tweehonderdvijftigduizend pond geven om met hem te trouwen en zij ging akkoord dat ze verder nergens recht op zou hebben, zodat een eventuele scheiding snel afgehandeld kon worden. Zijn advocaten hadden hem dat verzekerd.

Maar niemand had rekening gehouden met Carmondy.

‘Hebt u dit vrijwillig ondertekend?’ vroeg de rechter toen hij een formulier voor Ivy’s gezicht hield.

Ze knikte.

‘Was uw advocaat hierbij aanwezig?’

Ze beet op haar lip. ‘Die had ik niet nodig, edelachtbare. Ik wist waar ik mijn handtekening onder zette.’

De rechter wendde zich met een beschuldigende blik tot Antonio. ‘Toen u met haar trouwde, werd ze uw familie. Ze werd niet uw bezit, maar wel uw verantwoordelijkheid om te beschermen en te verzorgen. En die verantwoordelijkheid hebt u verzaakt,’ concludeerde de rechter.

‘Wacht eens even –’ protesteerde Antonio, die zich moest inhouden om niet op te staan. Hij moest deze poppenkast juist doorstaan ómdat hij zijn familie wilde beschermen.

‘Onderbreek me niet,’ waarschuwde de rechter hem.

Antonio beet zijn kaken zo hard op elkaar dat hij dacht iets te horen kraken.

‘Ik ben het spuugzat dat mensen in een opwelling trouwen en weer net zo makkelijk denken te scheiden,’ brieste de rechter.

‘Gaat het wel?’ vroeg Antonio.

De rechter staarde hem aan. ‘Nee, het gaat niet. Ik ben het zat dat rijke mensen het huwelijk misbruiken als een belastingvoordeeltje.’

‘U scheert ze nu wel allemaal over een kam,’ zei Antonio sarcastisch.

De rechter opende en sloot zijn mond. ‘Goed dan,’ zei hij toen zijn ergste woede was weggezakt. ‘Ik weiger deze scheiding in behandeling te nemen tot jullie kunnen bewijzen dat jullie je best hebben gedaan om jullie verschillen te overwinnen.’

Antonio leunde verslagen naar achteren in zijn stoel. Zoiets had hij nou nog nooit gehoord. En zijn advocaat ook niet, aangezien die de rechter met open mond aanstaarde.

‘Edelachtbare, dit is wel heel ongewoon,’ zei Simon uiteindelijk toen hij over de ergste schrik heen was.

‘Dat is misschien wel zo, maar dit is mijn besluit. Jullie krijgen drie afspraken met een door de rechtbank toegewezen mediator die moet beoordelen of jullie alles op alles hebben gezet om jullie huwelijk te laten slagen.’

‘Een mediator?’ vroeg Simon verward.

‘Ja, een mediator die jullie zal beoordelen. Er zullen daarvoor gesprekken plaatsvinden. Drie stuks,’ eiste de rechter.

‘Waar? In Engeland? Ik kan hier niet blijven.’ Antonio moest bijna lachen door deze belachelijke suggestie. ‘Ik heb een bedrijf in Italië.’

‘En uw vrouw, Mr Gallo?’ vroeg de rechter.

Antonio keek hem vragend aan.

De rechter wendde zich tot Ivy, die hem amper aan durfde te kijken.

‘Ik heb ook een baan. Hier in Londen,’ zei ze.

‘De gesprekken kunnen plaatsvinden in Italië als u bereid bent om de reiskosten en accommodatie van de mediator te betalen en dit ook kunt afstemmen met Mrs Gallo, maar u kunt er ook voor kiezen in Engeland te blijven. U beslist, Mr Gallo. Mijn besluit staat echter al vast. U kunt gaan.’

 

Ivy McKellen wist niet zeker wat er nou net was gebeurd, maar ze wist wel dat Antonio Gallo er absoluut niet blij mee was. En aan zijn blik te zien, kwam het niet vaak voor dat hij zijn zin niet kreeg.

‘Hier heb ik totaal geen tijd voor,’ siste hij naar de advocaat die nog geen maand geleden voor Ivy’s deur had gestaan met een dikke stapel papierwerk vol plakbriefjes op de pagina’s waar ze haar handtekening moest zetten om het huwelijk te ontbinden. Zet je handtekening, vermeld de datum en stuur alles terug. Zo kreeg ze te horen dat Antonio van haar wilde scheiden.

Zet je handtekening, vermeld de datum en stuur alles terug.

Ze was er toch een beetje door ontdaan geweest, maar vergeleken met alle bizarre dingen die ze de afgelopen zes jaar had meegemaakt, stelde deze scheiding eigenlijk niets voor. Ze had immers geweten dat het er ooit aan zat te komen. Ondanks wat hij destijds had gezegd, zou een man als Antonio Gallo niet lang vrijgezel blijven.

Ze vroeg zich af welke vrouw deze einzelgänger uiteindelijk had weten te strikken. Maar dat ging haar niets aan. En daarom had ze alle papieren ondertekend en was ze zo naïef geweest om te denken dat dat de laatste keer was dat ze ooit iets van hem zou vernemen.

Tot ze gisteren een e-mail kreeg met het verzoek om naar de rechtbank te komen. Vandaag.

Slechts een formaliteit.

Toen ze in de gang buiten het kantoor stonden, vroeg ze zich af of het anders zou zijn gelopen als Antonio de rechter niet had tegengesproken. Die koppige kant van hem kon ze zich niet herinneren van vroeger.

Ivy probeerde haar pijnlijke voeten te ontzien, maar dat was moeilijk. Ze had haar mooiste schoenen aangetrokken, en de pijn in haar hielen was niet te harden.

Antonio keek naar het einde van de gang, en ze zag de radertjes in zijn hoofd druk aan het werk. Verder was hij de afgelopen zes jaar niet veel veranderd. Misschien was hij slanker en daardoor nog indrukwekkender, en misschien waren zijn zachte gelaatstrekken vervangen door harde lijnen.

Zijn maatpak benadrukte zijn brede schouders en smalle middel. Het lichte linnen stond in schril contract met de grijze pakken die bijna alle andere mannen in dit gebouw droegen. Zes jaar geleden was hij al onweerstaanbaar geweest, zelfs in dat kleine, onopvallende koffiezaakje in het hart van Londen, maar nu was hij nóg aantrekkelijker. Het was zelfs zo erg dat er een vrouw langsliep die nog een keer achterom keek en daarbij over haar eigen voeten struikelde.

‘Kunnen we niet naar iemand anders? Iemand die hoger staat?’ vroeg Antonio aan zijn advocaat. Hij had geen oog voor de struikelende vrouw.

‘Dat duurt veel te lang,’ verzuchtte de advocaat.

Van alle dingen waar ze zich zorgen over had gemaakt – het weerzien met Antonio, de afspraak bij de rechter en misschien wel arrestatie wegens fraude – was dit wel het laatste geweest dat ze verwacht had.

Drie gesprekken om hun verzoeningspogingen te beoordelen? Hoe moesten ze dat in vredesnaam bewijzen? En waar? In haar gedeelde appartementje aan Apsley Road? Het idee dat Antonio, Simon en de toegewezen mediator zich in haar tweekamerappartement zouden proppen, terwijl haar Koreaanse huisgenoot Sang Hee er ook nog rondliep, was te belachelijk voor woorden.

Maar ze kon ook niet afreizen naar Italië. Ze was nog maar net begonnen met haar nieuwe baan bij de bibliotheek en kon onmogelijk na een maand al op vakantie gaan. En zelfs als ze vrij kon krijgen, wilde ze simpelweg niet weggaan in een belangrijke periode voor de bibliotheek. Ze hadden eindelijk genoeg geld ingezameld voor het broodnodige naschoolse opvangprogramma. Na bezuinigingen stond de bibliotheek laag op de lijst van subsidies en hadden Ivy en haar collega’s zich gedwongen gevoeld om zelf actie te ondernemen. Ze hadden gebak verkocht en gezichtjes geschminkt; ze hadden er alles aan gedaan om genoeg geld in te zamelen en dankzij de hulp van lokale bedrijven hadden ze hun streefbedrag bijna gehaald.

‘Die man is niet goed wijs,’ foeterde Antonio over de rechter, waarna hij zich weer tot Simon wendde. ‘Ga vragen wat die gesprekken precies inhouden.’

Simon knikte, maar keek zorgelijk.

Ivy had de afgelopen jaren vaker mensen ontmoet als rechter Carmondy; mensen met wie te vaak gesold was, die hun breekpunt bereikt hadden en hun hakken in het zand zetten. Ergens begreep ze zijn standpunt wel. Ze had het altijd al ongemakkelijk gevonden dat ze iemand eeuwige trouw en liefde had beloofd in ruil voor geld. Dit was karma.

Maar... als ze het opnieuw kon doen, zou ze precies dezelfde keuze maken. Zonder twijfel. Ze had haar broertje kunnen redden van de afgrond en daarom zou ze er niets aan willen veranderen.

Ze voelde Antonio’s brandende blik.

‘Hoe is het met je?’ vroeg hij nonchalant, alsof hij zich verplicht voelde om naar haar welzijn te vragen zonder dat het hem echt iets kon schelen.

Ze kon hem alleen maar vragend aankijken. Wist hij het dan niet meer? Was hij het nu al vergeten? Natuurlijk, besefte Ivy gekwetst. ‘Goed, dank je,’ antwoordde ze. Hopelijk had hij haar korte aarzeling niet gezien. Ze besefte dat het wel zo netjes was om dezelfde vraag aan hem te stellen. ‘En met jou?’

‘Sì,’ antwoordde hij.

Hij vertelde niets over de grootvader die vier maanden geleden was overleden of over de miljoenendeal tussen de Verenigde Staten en China waarbij hij de aangewezen tussenpersoon was; een deal die wereldwijd op de voet werd gevolgd. Ze wist deze dingen omdat er genoeg over haar ‘man’ werd geschreven in de media. Ze kon er moeilijk omheen.

De grote klok op de muur achter hem gaf aan dat het bijna elf uur was, en ze vloekte binnensmonds. Ze zou te laat komen. Ze wilde net iets zeggen toen Antonio zijn mond opende.

‘Heb je een paspoort?’

Omdat ze die vraag niet verwacht had, gaf ze zonder na te denken antwoord. ‘Ja.’

‘Mooi. We vliegen vanmiddag naar Italië,’ commandeerde hij.

Ze wist niet of hij altijd al zo arrogant was geweest of dat zij gewoon meer voor zichzelf op durfde te komen, maar ze vond deze kant van hem maar niets. ‘Jij kunt prima teruggaan naar Italië, maar ik ga niet met je mee.’

‘Natuurlijk wel,’ zei hij laatdunkend, waarna hij zijn telefoon tevoorschijn haalde en druk begon te typen.

‘Ik kan niet,’ benadrukte ze, en ze zag dat hij zijn kaken opeenklemde en dat zijn ogen fonkelden van woede.

‘Was je vroeger ook zo koppig?’

‘Nee,’ antwoordde ze, maar ze wist niet of ze trots moest zijn op zichzelf of dat ze zich zo klein mogelijk wilde maken omdat ze hem had tegengesproken.

‘Het past niet bij je,’ merkte hij op.

‘En die arrogantie past niet bij jou,’ kaatste ze terug.

Antonio’s advocaat verslikte zich bijna en keek geschokt.

Ze draaide zich om om weg te lopen en verwachtte eigenlijk dat hij haar pols zou vastpakken, net zoals al die jaren geleden toen ze gedacht had dat zijn aanzoek een grapje was.

‘Dit is belangrijk.’

Bij die woorden slikte ze haar trots in en draaide ze zich weer naar hem toe. ‘Dat is het misschien voor jou, maar ik kan hier weinig aan veranderen en zo te zien hebben jullie alles onder controle.’

Antonio keek haar verontwaardigd aan. ‘Meen je dat nou?’

‘Nou, ja,’ mompelde ze, terwijl ze hem vragend aankeek.

Hij haalde zijn hand door zijn haar voor hij haar blik beantwoordde. ‘Hoeveel?’

Ivy keek hem niet-begrijpend aan. ‘Hoe bedoel je?’

‘Hoeveel wil je?’

‘Waarvoor?’ vroeg ze, al was haar geduld bijna op.

‘Om mee te gaan naar Italië.’

Toen hij haar recht aankeek, schrok ze van zijn blik. Ze zag teleurstelling. Het besef van onontkoombaarheid. Berusting. Ze aarzelde even. Aan de ene kant was ze woest en verontwaardigd. Maar het was wel logisch dat hij haar dit voorstel deed, of niet? Ze had zich immers al eerder laten omkopen. Het was niet vreemd dat hij dacht dat hij alles kon kopen wat hij wilde. Maar ze was niet meer dat wanhopige negentienjarige meisje en ze weigerde nog een cent van hem aan te nemen.

Haar wangen werden warm, en ze schudde haar hoofd. ‘Niets, Mr Gallo. Ik kan niet meegaan naar Italië,’ zei ze vastberaden. Haar werk, haar leven – het leven dat ze eindelijk weer op de rit had – bevond zich hier in Londen. Haar telefoon trilde; een appje van haar werk. Ze vroegen zich af waar ze bleef. ‘Ik wil je helpen, heus waar,’ zei ze oprecht. ‘Maar ik moet nu echt gaan. Bel je me als je eruit bent?’

‘Wat? Is dat een vraag? Waarom is alles tegenwoordig zo ingewikkeld?’ verzuchtte hij, al was het duidelijk een retorische vraag.

‘Mercurius ligt dwars,’ zei ze sarcastisch, en ze smulde van de verwarde blik in zijn ogen voor ze zich naar buiten haastte.

Ze had bijna medelijden met hem. Antonio was duidelijk gewend dat alles volgens zijn plan verliep. Hij was misschien wel de knapste man die ze ooit had ontmoet, maar hij kon ook ongelofelijk egoïstisch zijn.

In de zes jaar van hun ‘huwelijk’ had Ivy slechts één keer contact met hem gezocht. Drie jaar geleden, op een dieptepunt in haar jonge leven. Ze had iemand nodig gehad. Maar hoewel ze hem gebeld had, was hij niet gekomen. Dus ze wist precies wat ze voor hem betekende; helemaal niets. En dat zou ook zo blijven. Ze wilde best van hem scheiden, maar ze weigerde zichzelf daarvoor op de tweede plek te zetten. Want ze had alleen zichzelf. De enige persoon die voor haar opkwam, was zijzelf. Dat had ze helaas aan den lijve ondervonden.

‘Dit is nog niet voorbij, Ms McKellen.’

‘Dat verwacht ik ook niet,’ bekende ze, waarna ze snel naar buiten stapte en naar de bus liep die haar naar haar werk zou brengen, terwijl ze bij elke stap haar schoenen vervloekte.


Hoofdstuk 2

 

 

 

Ivy wreef over haar bonkende linkerslaap in de hoop dat het een onbeduidend hoofdpijntje was.

Haar baas, de geduchte Mrs Tenby, hield haar nauwlettend in de gaten nadat ze bijna veertig minuten te laat de bibliotheek binnen was komen stormen, doorweekt door de onverwachte regenbui.

Diezelfde regen teisterde nu de grote ramen, en het tikkende geluid werkte Ivy enorm op de zenuwen. Ze had de EHBO-trommel al geplunderd voor pleisters voor haar beurse hielen, toen Mrs Tenby haar eraan herinnerde dat als ze zich in de bibliotheek had verwond, ze dat in het EHBO-logboek moest vermelden.

‘Ja, Mrs Tenby,’ zei Ivy zuchtend. Ze voelde zich net een stout kind dat op haar kop kreeg omdat ze iets deed wat niet mocht. Ze stopte de pleister terug in de trommel en trok de boekenkar met ingeleverde boeken naar zich toe zodat ze die op de juiste boekenplanken kon zetten. Ze hoopte dat de rust in de bibliotheek haar zenuwen een beetje kon kalmeren na deze ochtend vol verrassingen.

Maar hoeveel boeken ze ook op hun plek zette, ze kon alleen maar aan Antonio denken. Aan zijn scherpe kaaklijn, de stoppels die hem een nonchalante look gaven en zijn zwarte haar dat de tl-lampen in de rechtbank had weerkaatst als een spiegel. Hij was totaal niet op zijn plek geweest in die rechtbank, als een pauw tussen de duiven.

Bij de gedachte dat hij haar had nagekeken toen ze was weggelopen, voelde ze haar geweten opspelen. Ze wilde hem echt helpen en ze vond het vreselijk dat ze niet meteen naar Italië kon reizen zodra hij dat wilde. Haar huwelijk met hem had namelijk – zoals verwacht – haar hele leven op zijn kop gezet.

Ze dacht aan de foto die haar broer haar gisteravond nog had gestuurd, grijnzend naar de lens met twintig andere jonge mannen en vrouwen. Stuk voor stuk gekleed in militaire outfits en onder de modder, met de Schotse hooglanden op de achtergrond. Jamie was nu een totaal ander persoon dan de kwade, onberekenbare jongen die hij vroeger was.

Zes jaar geleden had ze zich bijna elke minuut van elke dag zorgen om hem gemaakt. Ze was wanhopig op zoek geweest naar een oplossing voor zijn problemen. Hij dronk, hij gebruikte drugs en hij was alleen maar kwaad; problemen die waren veroorzaakt door hun afwezige ouders. Ze had niets kunnen doen of zeggen om tot hem door te dringen. Ze kon alleen maar hulpeloos toekijken hoe hij het gevecht met zijn verslavingen beetje bij beetje verloor. Hij had niemand anders, alleen Ivy, en Ivy had helemaal niemand. Haar moeder had hen twee jaar daarvoor in de steek gelaten en was nooit meer teruggekomen. En wanneer ze dan eens belde vanuit Frankrijk of Spanje of waar ze ook uithing, gaf ze altijd hetzelfde antwoord op Ivy’s smeekbedes om naar huis te komen.

‘Och, lieverd. Ik heb net een geweldige kerel leren kennen. Ik kan hier nu niet weggaan. Maar geen zorgen, Jamie redt zich wel. Hij is een taaie.’

En als Ivy haar om geld vroeg...

‘Sorry, mop. Je moet het zelf zien te rooien.’

En dat was haar gelukt. Ivy had zich een slag in de rondte gewerkt, maar het was nog steeds niet genoeg. En het ging steeds slechter met Jamie... Tot Antonio’s aanzoek. Ze had het geld van hun huwelijk gebruikt om Jamie naar een afkickkliniek te sturen en ze had ook een kleine aanbetaling kunnen doen op een appartementje. Voor Antonio was het bedrag waarschijnlijk een schijntje, maar voor Ivy was het een wereld van verschil.

Daarom had ze het zo vreselijk gevonden om tegen Antonio te zeggen dat ze niet naar Italië kon gaan. Ze wilde hem echt helpen, maar ze wilde absoluut niet ontslagen worden. Mrs Tenby had het haar al duidelijk gemaakt dat ze deze baan alleen had gekregen omdat ze in de zomervakantie doorwerkte, aangezien alle andere medewerkers kinderen hadden en in de vakantieperiodes graag vrij wilden.

Hoewel ze zich schuldig voelde, wist ze ook heel goed dat ze haar baan niet zomaar kon opofferen voor Antonio. Zodra hun scheiding rond was, zouden ze ieder weer hun eigen weg gaan en dan zou ze hem nooit meer zien.

Ze zette de laatste boeken van de boekenkar terug op de planken en zuchtte door alle herinneringen aan vroeger. Ze liep naar het bureau, maar schrok toen ze Anita zag, de assistent-bibliothecaresse. Anita’s ogen waren rood en Mrs Tenby wreef over haar rug om haar te troosten, en die was niet snel zo meelevend.

Ivy liet haar boekenkar staan en liep naar de twee vrouwen. ‘Wat is er aan de hand?’

Anita schudde haar hoofd. Ze was niet in staat om nog iets te zeggen.

‘Is er iets met Tommy?’ vroeg Ivy. Ze moest er niet aan denken dat er iets met Anita’s tweejarige zoontje was gebeurd.

‘Nee, dat niet,’ antwoordde Mrs Tenby.

‘We zijn Morrison kwijt,’ zei Anita tussen het luide gesnik door. ‘Hij moest zijn schenking terugtrekken.’

‘Nee, toch!’ riep Ivy uit.

‘Hij is er kapot van, maar hij is een van zijn grootste cliënten kwijtgeraakt en kan het zich niet meer veroorloven om het naschoolse programma te sponsoren,’ legde Anita uit.

Ivy werd er moedeloos van. Het was vreselijk nieuws. Mr Morrison was de grootste sponsor geweest van het naschoolse opvangprogramma van de bibliotheek.

‘Al die kinderen die we van alles hebben beloofd...’

‘Ze kunnen nergens meer terecht,’ voegde Ivy eraan toe, die goed begreep waarom Anita zo van streek was.

‘Ik stel me aan. Ik weet niet waarom ik zo zit te brullen,’ zei Anita, en ze wapperde haar handen voor haar ogen om haar tranen te drogen. ‘Hij kan er ook niks aan doen. En alle ouders weten dat het programma afhankelijk was van donaties en sponsors. Maar de kinderen keken er zo naar uit, en het is zo onverwachts. We hadden net de bibliotheekvereniging zover gekregen om een groot bedrag te schenken.’

Ze hadden hun doel bijna bereikt, maar nu Mr Morrison zich moest terugtrekken, scheelde dat bijna honderdduizend pond aan schenkingen. Van de overheid kregen ze niets. Ze zouden het programma nu niet meer kunnen realiseren. Alle drie de vrouwen hadden veel bloed, zweet en tranen in dit programma gestoken, want zij wisten maar al te goed dat de lokale gemeenschap er veel behoefte aan had.

‘Ik weet me geen raad,’ verzuchtte Anita.

‘Er komt wel weer wat anders,’ zei Ivy. Ze probeerde vastberaden over te komen, maar ze was nog niet heel overtuigend.

‘Hoe dan?’ vroeg Anita hopeloos.

Voor hoeveel? Voor hoeveel geld ga je mee naar Italië?

‘Ik bedenk wel iets,’ zei ze twijfelend.

Het naschoolse programma was een belangrijke oplossing voor ouders die meerdere banen hadden om rond te komen en geen opvang hadden voor hun kinderen. Als er vroeger een naschools programma was geweest toen Ivy en Jamie klein waren, dan was hij misschien nooit in de verleiding gekomen om verboden middelen te gebruiken en verslaafd te raken. Dan hadden ze een fijne, warme plek gehad vol aardige mensen, in plaats van een ellendig koud flatje met een lege koelkast en een afwezige moeder.

Ivy was zestien jaar oud geweest toen hun moeder voor het eerst was weggegaan. Hun moeder was twee weken op vakantie geweest met haar nieuwe vriend, en Ivy was zogenaamd oud genoeg om voor haar broertje te zorgen. Zes maanden later ging haar moeder er weer vandoor, maar nu bleef ze een hele maand weg. De keer daarna bleef ze nog langer weg. Ivy wilde niet dat iemand dat wist. School mocht het niet weten, en haar vrienden ook niet. Anders zou de kinderbescherming Jamie komen ophalen en dat wilde ze absoluut niet. Ze moest hem beschermen.

Antonio’s vraag spookte door haar hoofd, en hoe graag ze zijn stem ook wilde negeren, hij kwam telkens terug. Ze beet op haar lip en ging verder met het terugzetten van ingeleverde boeken, hoewel ze op de automatische piloot werkte.

Kon ze het doen? Kon ze hem om meer geld vragen? Het geld was niet voor haarzelf. Ze zou nooit om geld voor haarzelf vragen. Dit was voor de bibliotheek, de gemeenschap, de ouders die dan niet meer hoefden te kiezen tussen hun baan en hun kind. Ze werd overspoeld door ideeën en gedachten tot ze merkte hoe moe ze eigenlijk was. Het was een drukke dag geweest, met de stress van de afspraak in de rechtbank, Antonio en nu deze problemen weer. Haar ogen begonnen pijn te doen.

Ze zette de boeken terug op hun plek terwijl haar gedachten overuren draaiden. Ze zou hem om het geld kunnen vragen. Alleen het ontbrekende bedrag, niet meer. Het was minder dan het bedrag dat hij haar had betaald om met hem te trouwen. En hoewel ze liever geen geld van hem wilde vragen, was hij er zelf over begonnen, toch?

Met opeengeklemde kaken stelde ze zich voor hoe het gesprek zou verlopen. Ze zou namelijk zijn vooroordeel bevestigen dat ze simpelweg uit was op zijn geld; ze had het in zijn ogen gezien toen hij haar ernaar vroeg. Hij verwachtte dat ze er een slaatje uit wilde slaan.

Ivy voelde zich misselijk worden. Ze herinnerde zich eraan dat ze de vorige keer Jamies leven had gered met Antonio’s geld. Het afkickcentrum dat hem had geholpen en het appartementje waar ze een paar jaar hadden gewoond, hadden hem net dat duwtje in de rug gegeven om een nieuw leven te beginnen. Ze zou het nog een keer kunnen doen; Antonio’s geld gebruiken om anderen te helpen. Heimelijk was ze al een plannetje aan het bekokstoven. Het was haar de vorige keer ook gelukt, dus waarom zou het deze keer anders zijn?

Mrs Tenby had Ivy deze zomer hard nodig en kon haar eigenlijk geen vrij geven, maar wat als Ivy in een paar weken tijd genoeg geld kon binnenhalen? Zou Mrs Tenby daar geen uitzondering voor kunnen maken?

Ze hoefde Antonio alleen maar om het geld te vragen.

Haar telefoon trilde in haar broekzak en ze las snel het appje, afkomstig van een onbekend nummer. We moeten praten.

Dat was wel heel toevallig; ze dacht net aan hem. Alleen Antonio Gallo zou haar zo’n appje kunnen sturen zonder de moeite te nemen zijn naam eronder te zetten. Ze begon meteen een antwoord te tikken. Wanneer?

Nu.

Ze fronste en typte haar antwoord. Ik ben aan het werk.

‘Zoals ik al zei, Ivy, dit is belangrijker,’ zei Antonio achter haar.

 

Antonio zag allerlei emoties de revue passeren op Ivy’s knappe gezicht. Allereerst schrik, toen verrassing, schuld... hoop. Ze had haar haar weer opgestoken in een praktische knot, en hij zag een paar sproetjes op haar mooie, schattige neus.

Er liep een klein litteken langs haar kaaklijn dat hem zes jaar geleden niet was opgevallen. Hij groef in zijn geheugen, want er lag een herinnering vlak onder het oppervlak...

Zijn advocaat had hem gewaarschuwd om niet naar Ivy’s bibliotheek te gaan, uit angst dat ze zou beseffen dat zij alle touwtjes in handen had. Antonio wist niet veel over Ivy, maar hij wist wel dat ze niet zo berekenend was. Anders had ze zes jaar geleden wel veel meer geld gevraagd. Ze had er geen moment bij stilgestaan dat er ruimte was voor onderhandeling.

Het had hem verbaasd dat ze zijn verzoek – of eis? – om mee naar Italië te gaan, zomaar had afgewezen. En het leek wel alsof ze beledigd was toen hij haar geld aanbood. Maar ze had geen idee hoe ernstig deze situatie was. Hij wilde dat ze meewerkte zodat ze samen aan de belachelijke eisen van de rechter konden voldoen.

Simon had hem verteld dat de rechter erg geliefd was in het Verenigd Koninkrijk. Dat bewees maar weer hoe raar die Engelsen waren. Maar het kwam erop neer dat niemand zijn vonnis wilde tegenspreken. Er zat niets anders op dan deze gesprekken zo snel mogelijk af te werken. Elke seconde telde.

Antonio had een maand de tijd om aan de voorwaarden van het testament te voldoen en alleen dan zou Maria eindelijk het bedrijf erven waar ze recht op had, meer dan wie dan ook. Grootvader Gio had de hele Gallo Group nagelaten aan Maria en Antonio, mits ze getrouwd waren. Antonio had geen behoefte aan het bedrijf van zijn grootvader, maar Maria had haar ziel en zaligheid in het bedrijf gestopt. Ze had alles gedaan wat grootvader van haar had gevraagd en Antonio wilde dat ze kreeg was ze verdiende. Want als zij het bedrijf niet kreeg, dan ging alles naar Micha Rufina, de rechterhand van hun grootvader. En hoewel Antonio geen interesse had in het bedrijf, wilde hij dat koste wat kost voorkomen.

Afgezien van zijn moeder was Maria de enige geweest die hem altijd als familie had beschouwd, ook toen anderen hem de rug hadden toegekeerd. En hij wilde haar daar graag voor bedanken. Daarom was hij naar Ivy’s werkadres gegaan om haar ervan te overtuigen dat ze met hem mee moest gaan naar Italië.

Ivy zette een stap in zijn richting, maar stopte toen weer. ‘Je mag hier niet zijn,’ siste ze, alsof iemand haar op haar donder zou geven als ze betrapt werden.

Er kwam een ongeduldige zucht over zijn lippen. Hij had hier geen tijd voor. Hij opende zijn mond om dat tegen haar te zeggen, maar ze was hem te snel af.

‘Wat zou jij doen als ik een van jouw vergaderingen binnenstormde om te eisen dat je meegaat naar Engeland?’ vroeg ze.

Waarschijnlijk zou ik in lachen uitbarsten.

Hij durfde het niet hardop te zeggen. Ze wist het al.

‘Precies,’ zei ze, waarbij ze het versleten boek tegen haar borst drukte alsof het haar schild was.

Hij beet zijn kaken opeen en voelde zijn spieren aanspannen van frustratie. In een ideale wereld was hij minder bot geweest, maar hij had geen tijd om haar langzaam te bespelen. Misschien was dit ook de enige manier om tot haar door te dringen. ‘Ivy, ik zal heel duidelijk zijn. Ik moet echt scheiden. Er staat een miljardenbedrijf op het spel. Het heeft wereldwijd meer dan vierhonderdduizend mensen in dienst en heeft contracten met grote bedrijven, en er zijn aandelen en obligaties en dochterondernemingen in het spel. Ik wil je niet opjutten, maar jouw baantje, dat amper vijfentwintigduizend pond betaalt, is inderdaad even minder belangrijk.’

Haar ogen werden groot; eerst van verontwaardiging en toen van verwarring. ‘Ik wist niet dat Alessina International zo groot was,’ zei ze, waarna ze een stap naar achteren deed.

Antonio fronste. Hij had het niet over zijn bedrijf. Hoe kende ze zijn bedrijf? ‘Ik heb het over Gallo Group,’ verklaarde hij.

Ze keek hem verbaasd aan. ‘Sorry, maar ik snap niet waarom je voor dat bedrijf moet scheiden?’ zei ze, maar ze eindigde de zin met een vraagteken.

Antonio snapte niet waarom ze dat steeds deed. Hij aarzelde even en haalde diep adem terwijl hij zich afvroeg hoeveel hij haar moest vertellen. Hij wilde haar niet te veel vertellen, maar hij besefte ook dat ze geen dreiging vormde. Uiteindelijk besefte hij dat hij haar het hele verhaal schuldig was. ‘Ik moet met Maria trouwen.’

Ze keek hem verwonderd aan. ‘Dezelfde Maria met wie je zes jaar geleden juist niet wilde trouwen, zodat je maar met mij trouwde?’ vroeg ze, en ze kwam weer een stap dichterbij. ‘Die Maria?’

De ironie was hem ook niet ontgaan. Zes jaar geleden had Antonio gedacht dat hij alleen aan een huwelijk met Maria kon ontsnappen door met Ivy te trouwen. Ook als hij daardoor helemaal geen aanspraak meer maakte op Gallo Group.

Gio Gallo was geobsedeerd geweest met het vinden van een geschikte opvolger. Geen van zijn vijf kinderen was goed genoeg en hij had er al eentje onterfd. En hoewel er talloze neven en ooms waren en nog meer verre familieleden die heel graag Gallo Group wilden overnemen, wilde Gio zijn bedrijf koste wat kost nalaten aan een kleinkind.

Antonio kwam nooit aanmerking. Hoewel hij het enige kind was van Gio’s oudste dochter, was hij geen échte Gallo geweest. Antonio was geadopteerd en was daardoor ongeschikt. En Maria was een vrouw en was daardoor ook ongeschikt.

Maar als Antonio met zijn nicht Maria trouwde, die gelukkig geen bloedverwant was, zou hun kind wel een echte Gallo zijn én een kleinkind van Gio’s oudste dochter. Dit kind zou dan de enige echte opvolger zijn, aldus Gio’s redenatie. Het was een mooi voorbeeld van Gio’s mentale kronkels, en zowel Antonio als Maria had ervan gegruweld, aangezien ze geen gevoelens voor elkaar koesterden en elkaar als familie beschouwden.

Zes jaar geleden had Antonio niemand verteld over zijn plannetje om Gio’s toekomstplannen te omzeilen; Maria niet en ook zijn moeder niet. Hij was snel en stiekem te werk gegaan, nog voor iemand hem op andere gedachten kon brengen.

Toen hij naar Engeland was gekomen, moest hij twee dingen doen; ten eerste moest hij een manier vinden waardoor het onmogelijk was om nog met Maria te kunnen trouwen. Daarom was hij met Ivy getrouwd. Gio moest maar iemand anders vinden om Gallo Group over te nemen. En ten tweede wilde hij zijn eigen bedrijf beginnen. Een bedrijf dat hem niet kon worden afgepakt en waarmee hij niet kon worden gechanteerd.

Antonio had daar zes jaar lang keihard voor gewerkt. Hij had lange dagen gemaakt, hij had veel opgeofferd, maar hij was vastberaden geweest. Hij was financieel onafhankelijk en zijn bedrijf was nu miljoenen waard, waardoor hij niet alleen zijn moeder maar ook zijn nicht Maria kon onderhouden, mocht dat nodig blijken.

Maar Maria was een andere weg ingeslagen. Zij had jarenlang voor Gallo Group gewerkt. Ze had haar ziel en zaligheid in het bedrijf gestoken om zichzelf te bewijzen tegenover een grootvader die alleen maar haar chromosomen zag. Al haar inzet was voor niets. Gio had zijn bedrijf wel aan haar nagelaten, maar onder strenge voorwaarden. Als zij en Antonio niet trouwden, zou het bedrijf naar Micha gaan, en zowel Antonio als Maria wilde dat koste wat kost voorkomen.

‘Ja,’ zei hij uiteindelijk als antwoord op Ivy’s vraag. ‘Ik wil met mijn nicht Maria trouwen.’

‘Omdat er een miljardenbedrijf op het spel staat?’

‘Sì,’ antwoordde hij. ‘Als we trouwen, erven wij het bedrijf. En dan geef ik het aan Maria.’

‘Waarom heeft hij het niet gewoon aan jou nagelaten?’

Hij voelde zijn kaken weer aanspannen. ‘Omdat ik niet de biologische zoon van mijn ouders ben.’

Ivy snapte er niets van. ‘Wat maakt dat nou uit?’

‘Mijn grootvader vond dat belangrijk.’ En mijn vader ook. Hij duwde die gedachte snel weg. ‘De Gallo’s hechten veel waarde aan bloedverwantschap.’

Ze fronste, alsof ze het allemaal maar onzin vond. Zelf had hij jaren geleden de hoop opgegeven om de beweegredenen van zijn grootvader te begrijpen. Bloedverwant of niet, Antonio was een echte Gallo en die achternaam betekende alles voor hem.

‘Oké, maar waarom kan Maria het bedrijf dan niet erven?’

‘Omdat ze een vrouw is.’ Bij het zien van Ivy’s verontwaardigde blik, stak hij zijn handen op. ‘Geloof me, ik ben het absoluut niet met hem eens. Maar we moeten toch trouwen zodat zij het bedrijf kan ervan zodat het niet in verkeerde handen valt.’

‘Welke verkeerde handen?’

‘Van iemand die niet te vertrouwen is,’ zei hij, zonder te beseffen hoezeer hij als zijn grootvader klonk.

‘Waarom wil jij het niet, die Gallo Group?’ vroeg ze.

Haar vraag overrompelde hem.

‘Je zei, “en dan geef ik het aan Maria”,’ drong ze aan.

Hij wist dat hij te veel had verteld, en ze had hem duidelijk door. Hij aarzelde even voor hij antwoord gaf. ‘Ik heb het niet nodig,’ loog hij, zijn woorden zorgvuldig afwegend. Hij wilde niet toegeven dat zijn familie hem zo gekwetst had dat hij geen interesse meer had in het familiebedrijf. Alleen maar omdat hij geen echte bloedverwant was. ‘Maar er zit enige druk achter, want het moet allemaal op tijd rond zijn,’ vervolgde hij.

‘Hoelang heb je?’

‘Nog een maand.’

Ivy’s mond vormde een kleine ‘o’, maar ze maakte geen geluid. ‘Heb je misschien vijf minuutjes?’ vroeg ze uiteindelijk.

Haar vraag onderbrak zijn gedachten, maar dat was niet erg. ‘Sì.’

Ze knikte en liep langs hem heen, weg van de boekenkasten. Toen hij haar onbewust nakeek, zag hij dat ze een beetje moeilijk liep en dat ze een rode plek bij haar hiel had.

‘Je bloedt,’ merkte hij op.

Toen ze zich omdraaide, zag hij de angst in haar ogen. Ze bewoog bijna automatisch een hand naar haar oog.

‘Je hiel.’

Haar blik gleed omlaag. ‘O, ja.’ En toen draaide ze zich opnieuw om en liep ze weg.

Hij voelde hoofdpijn opkomen. Hij was al veel te lang in Londen en hij had geen tijd voor de vreemde Engelse gebruiken. Alles ging hier ontzettend omslachtig. Niemand zei wat ze eigenlijk bedoelden en daar had hij een enorme hekel aan.

Hij las de boektitels zonder dat ze echt tot hem doordrongen; alles om maar niet aan al die vragen te denken die door zijn hoofd spookten. Hij had de afgelopen jaren alles opzijgezet voor zijn bedrijf. Misschien was hij daar soms iets te rigoureus in geweest, maar uiteindelijk had het geloond, toch?

Bij het geluid van voetstappen achter zich, draaide hij zich om naar Ivy, die nog steeds dat boek tegen haar buik hield, alsof ze het was vergeten maar toch nodig had.

Ze schraapte haar keel, en er verscheen een blos op haar wangen. Ze knikte even en zei toen: ‘Ik kan naar Italië gaan als...’

Ze slikte, en hij wachtte. Er was ook altijd een ‘als’. Het was onvermijdelijk, maar hij was toch teleurgesteld.

‘Als je me negentigduizend pond betaalt,’ zei ze fluisterend.

Negentigduizend...

Ze had hem alles kunnen vragen, maar Antonio voelde zich verward én beledigd door dit bizar lage bedrag. Normaal gesproken had hij nog willen onderhandelen, maar dat was nu niet nodig geweest. Maar toen herinnerde hij zich de poster bij de receptie waar hij onderweg hierheen langs was gelopen.

Onze beste sponsor: Michael Morrison voor zijn donatie van negentigduizend pond!

Dat kon geen toeval tijd. Dat was precies het bedrag waar Ivy nu om vroeg. Waarom vroeg ze niet om geld voor zichzelf?

Maakte het wat uit? Eigenlijk niet. Op dit moment had hij alles wat hij nodig had om te voldoen aan Carmondy’s belachelijke eisen.

‘Ter bevestiging: ik betaal jou negentigduizend pond zodat jij twee weken naar Italië komt, om te voldoen aan de voorwaarden van rechter Carmondy en zijn mediator, en om die mediator te bewijzen dat we ons huwelijk echt wel een kans hebben gegeven, voordat we uiteindelijk weer voor de rechter moeten verschijnen om daadwerkelijk de scheiding aan te vragen,’ somde hij op.

Ivy’s ogen waren groot toen ze knikte.

‘Prima,’ zei hij.

‘Echt?’ vroeg ze. Het ging wel heel makkelijk.

‘Ik heb alleen nog je rekeningnummer nodig.’

‘Niet mijn rekeningnummer,’ zei Ivy voorzichtig, alsof daardoor de hele afspraak niet door zou gaan.

‘Ivy, dat interesseert me allemaal niet,’ zei hij, ook al was hij wel nieuwsgierig geworden. Maar dat kwam later wel. ‘Kunnen we nu gaan?’

 

Ivy gooide een paar kleren in Jamies oude reistas. Ze had Mrs Tenby uitgelegd dat ze twee weken vrij moest nemen, maar omdat ze die twee weken wilde gebruiken om geld te vinden voor het naschoolse programma, vond Mrs Tenby het goed.

Om zich heen kijkend, vroeg ze zich af wat ze nog meer mee moest nemen. Ze was zich ervan bewust dat Antonio beneden in de auto op haar zat te wachten. Hoe moesten ze bewijzen dat ze geprobeerd hadden hun huwelijk te redden? Ze had geleerd dat ze zulke kwesties per dag moest aanpakken, anders zou ze overweldigd raken en helemaal vastlopen. En dat mocht nu niet gebeuren. Niet weer.

Beneden werd er twee keer getoeterd.

Sleutels, paspoort, kleren, oplader en het belangrijkste; haar fototoestel. Dan had ze alles wel zo’n beetje.

Het nummer van haar arts stond in haar telefoon. Ze had hem snel gebeld voor ze Antonio liet weten dat ze met hem mee naar Italië kon, en hij had haar op het hart gedrukt dat ze prima kon reizen. Voor de zoveelste keer had hij haar uitgelegd dat ze geen extra risico liep op netvliesloslating in haar goede oog of zelfs in haar slechte oog. Hij herinnerde haar eraan dat ze goed op de hoogte was van de symptomen en dat ze niets kon doen om het te voorkomen. Ze moest ermee leren leven.

Ondanks zijn geruststelling vond ze het ontzettend spannend om weg te gaan.

‘Ga naar Italië. Doe wat je wilt doen en geniet er vooral van,’ had de arts gezegd.

Genieten? Waarschijnlijk waren er legio mensen die ervan genoten om met een privéjet naar een villa in Toscane te worden gevlogen om daar tijd door te brengen met een man als Antonio Gallo, maar zij wist als geen ander hoe gevaarlijk het was om luchtkastelen te bouwen met de Italiaanse miljardair. Want drie jaar geleden had ze een pijnlijke les geleerd; ze betekende helemaal niets voor hem.

Maar misschien was dat niet eerlijk tegenover hem. Hij had haar immers nooit iets anders beloofd. Ze had geen enkele illusies over Antonio, maar hij betaalde haar om met hem mee te gaan en daarom zou ze doen wat er van haar werd verwacht.

Ze krabbelde snel een briefje voor haar huisgenootje dat ze zelden zag en liet haar mobiele nummer achter voor noodgevallen. Het voelde onwerkelijk om de voordeur achter haar dicht te trekken, haar appartement te verlaten en in een auto te stappen die haar naar de kleine luchthaven zou brengen.

Diezelfde auto had haar en een ongeduldige Antonio van de bibliotheek naar haar appartementengebouw gebracht. Ze had gezien hoe Antonio naar het gebouw had opgekeken en de omgeving in zich had opgenomen. Hij keek er niet zozeer op neer; het was eerder alsof hij niet begreep wat hij zag. Maar het was weer pijnlijk duidelijk dat ze uit verschillende werelden kwamen.

Terwijl ze weer in de auto ging zitten en haar gordel vastmaakte, zette de chauffeur haar kleine reistas achter in de auto. Haar hoofd stroomde over van de vragen, tot Antonio als eerste een vraag stelde.

‘Is er nog iets over van het geld dat ik je de eerste keer heb gegeven?’ vroeg hij voorzichtig.

Veroordeelde hij haar bij voorbaat al of durfde hij de vraag eigenlijk niet te stellen?

Ivy keek naar buiten om te zien wat hij zag. Haar omgeving leek in de verste verte niet op de luxe die hij gewend was, maar ze weigerde zich ervoor te schamen. Nee, er was niets meer over van het geld dat hij haar zes jaar geleden had gegeven.

‘Nee.’

Even hing er een kille stilte tussen hen. Toen gaf Antonio haar een klein doosje, waarna hij zijn blik meteen weer op zijn telefoon richtte. Ze opende het witte doosje voorzichtig en zag dat het een EHBO-trommeltje was.

Voor haar hiel.

Ze had haar kleren zo snel in de tas gestopt dat ze zich niet eens even had omgekleed. Ze had dus ook nog dezelfde schoenen aan. Ze kon zich in het vliegtuig wel omkleden, bedacht ze, dan kon ze meteen haar hielen verzorgen. Dat deed ze liever niet nu ze naast Antonio zat. Dat was te persoonlijk en te intiem.

‘Dank je wel,’ fluisterde ze.

Hij erkende haar dankbaarheid alleen met een klein knikje.

 

De chauffeur reed direct de startbaan van de kleine luchthaven op. Antonio’s jet stond klaar voor vertrek. Het grondpersoneel bracht hun bagage naar het vliegtuig en controleerde hun papieren voor hun vlucht.

Ivy had de EHBO-trommel nog steeds bij zich toen ze in het vliegtuig de gordel van haar stoel vastmaakte, ver van Antonio vandaan. Ze was oud genoeg om voor zichzelf te zorgen en hij had betere dingen te doen dan zich druk te maken over haar blaren. Laat staan dat ze hem zou vertellen wat ze met het geld had gedaan dat hij haar gegeven had.

Ja, hij wist nog dat haar broer hulp nodig had, maar toch was een deel van hem teleurgesteld. Hij dacht dat ze meer had gedaan met dat geld, en hij kon het niet verkroppen dat hij haar blijkbaar verkeerd had ingeschat. Maar dat deed er allemaal niet toe en hij moest zich bezighouden met belangrijkere dingen.

Hij kon eindelijk zijn bericht aan Maria afmaken. Ik ben onderweg.

Waar bleef je nou?

Er kwamen een rechter, een huwelijk en een bibliothecaresse tussen.

Is dat het begin van een mop?

Helaas niet.

Na nog een laatste blik op de betreffende bibliothecaresse, klapte hij zijn laptop open. Hij vroeg zich af of ze wel klaar was voor alles wat op haar af zou komen. En was hij er zelf eigenlijk wel klaar voor? Ze moesten bewijzen dat ze hun huwelijk hadden willen redden, en daarvoor moesten ze zich eerst als een getrouwd stel gedragen. Hopelijk verwachtte de rechter niet dat ze het bed zouden delen, maar Antonio verwachtte wel dat ze aan bepaalde eisen moesten voldoen en dat zowel hij als Ivy hier niet zonder kleerscheuren uit zou komen.


Hoofdstuk 3

 

 

 

Ivy keek door de getinte ramen naar het Italiaanse landschap waaraan ze op hoge snelheid voorbijraasden. Antonio had bijna de hele vlucht zitten bellen, en ze liet het Italiaans maar over zich heen komen.

Voor het ongeluk had ze nog geprobeerd om Italiaans te leren, geïnspireerd door Antonio en aangemoedigd door haar baas bij Affogato, waar ze was blijven werken om de hypotheek te kunnen betalen. Na de kosten van de afkickkliniek en de aanbetaling op haar appartementje, was het geld dat ze van Antonio had gekregen al grotendeels op, maar het bedrag had haar wel veel zekerheid opgeleverd.

Die achttien maanden waren de beste maanden van haar leven geweest. Ze durfde er zelfs weer aan te denken om naar de kunstacademie te gaan zoals ze altijd had gewild, maar Jamies verslaving was meer werk dan verwacht. Hij moest in twee jaar tijd meerdere keren worden opgenomen en daarna werkte hij een jaar aan zichzelf zodat hij sterk genoeg was om bij het leger te mogen. En al die tijd had ze voor hem klaargestaan.

Maar Ivy kon zich nog flarden herinneren van de lessen Italiaans, dus ze herkende een paar dingen die Antonio had gezegd tijdens zijn telefoongesprekken. En hoewel ze hier niet op vakantie was, wilde ze volop genieten van het landschap. Van de hoge cipressen op de heuvels in de verte tot de pittoreske boerderijen en wijngaarden. De warmte was ook totaal anders dan ze gewend was in Engeland en ze voelde een onbekende opwinding. Ze wilde het beste uit haar verblijf halen, beloofde ze zichzelf. Het kon nog wel jaren duren voor ze het geld en de kans had om op vakantie te gaan buiten Engeland.

De auto verliet de hoofdweg en sneed door de heuvels en valleien van het platteland. Ze kon niet wachten om te zien hoe Antonio’s huis eruitzag. Hij had haar verteld dat ze haar eigen kamer kreeg en dat hij het Ontzettend Druk had, inclusief hoofdletters. Ze was vrij om te gaan en staan waar ze wilde, zolang ze maar bij de gesprekken aanwezig was.

De advocaat, Simon, hield zich bezig met de precieze voorwaarden van de gesprekken en ze wilde zich niet bemoeien met dit ingewikkelde proces.

Er staat een miljardenbedrijf op het spel... Ik moet met Maria trouwen.

Ze had een beetje medelijden met Antonio. Niet alleen omdat hij zich zes jaar later weer in vrijwel dezelfde positie bevond als toen, maar ook omdat hij totaal geen waarde leek te hechten aan het instituut ‘huwelijk’.

De auto sloeg opnieuw een zijweg in en reed over een met bomen omzoomde weg die zelfs haar stoutste dromen over Italië overtrof. Ze moest één oog sluiten om goed in de verte te kunnen kijken. De auto volgde de weg omhoog de bergen in, waar ze een bocht maakten en meteen uitkeken op een villa op de top van de berg. Haar mond viel open van verbazing.

Haar hart bonsde in haar keel. Zoiets moois had ze nog nooit gezien. Door de hoge cipressen kon ze een glimp opvangen van lichtgele muren en prachtige beeldhouwwerken. Soms zag ze ook een ander, lichtgrijs stenen gebouw dat uitkeek op de groene heuvels en valleien.

‘Prachtig,’ zei ze. Toen Antonio haar aankeek, voelde ze zich opeens een beetje dom omdat ze zo onder de indruk was van iets wat hij elke dag zag.

De auto kwam tot stilstand. Ivy sprong er meteen uit, zonder op de chauffeur te wachten. Ze was zich niet bewust van enige vorm van etiquette; ze dacht alleen aan het enorme gebouw dat groot genoeg was voor wel twintig mensen.

Het was adembenemende en het liefst had ze haar fototoestel uit haar tas gehaald. Ze wilde door de zoeker turen om scherp te stellen op het gebouw, zonder alles dubbel te zien. Een gevolg van het ongeluk. Hoewel ze niet goed kon zien, stond ze versteld van de omvang van Antonio’s villa, en van zijn rijkdom. Hij had dit niet geërfd. Ze wist dat zijn grootvader de geldkraan had dichtgedraaid zodra Antonio met Ivy getrouwd was. Zelfs in Engeland hadden de kranten vol gestaan van de Italiaanse tycoon die zijn kleinzoon had onterfd.

Ze keek achterom naar Antonio en zag dat hij haar gadesloeg, maar ze kon zijn blik niet doorgronden. Ze voelde zich naïef en kinderlijk, maar ze vreesde ook dat hij dacht dat zij alleen het geld zag en niet de schoonheid van dit huis.

Zijn hele houding was defensief. Zijn kin, zijn schouders. Hij wilde haar hier niet hebben. Dat was overduidelijk. Maar dat lag niet zozeer aan Ivy; zijn ongemak was niet persoonlijk.

‘Het is echt heel mooi,’ zei ze. Hij moest weten dat ze het echt meende.

Hij knikte, waarna hij zich omdraaide en door de open deuren van het grijze gebouw liep. Ze volgde hem en het gezoem van zijn trillende telefoon galmde door de hal en werd weerkaatst door de terracotta tegels op de grond. Hij nam de telefoon op en wees naar een discreet geklede oudere dame die onder aan een trap stond; de trap was zo groot dat hij in een kasteel thuishoorde. Antonio praatte in snel Italiaans in zijn telefoon en sprak tussendoor de vrouw toe, die de huishoudster leek te zijn, voor hij een andere kamer in liep die waarschijnlijk een kantoor was.

Ivy glimlachte ongemakkelijk naar de vrouw die zo professioneel was om niet neer te kijken op Ivy’s aanwezigheid of haar outfit.

‘Le borse, signora?’

Nog voor Ivy kon antwoorden, riep Antonio uit zijn kantoor dat ze maar één tas had en dat ze zich daar niet druk om hoefde te maken. De huishoudster hoefde Ivy alleen maar naar haar kamer te brengen.

De vrouw zuchtte, en Ivy perste haar lippen opeen om niet te grijzen. Ze waren halverwege de enorme trap toen er ineens luid gevloekt werd.

 

Madonna mia, Antonio kon zijn advocaat wel wurgen.

Ze konden allemaal de boom in. Zijn hele familie, zijn grootvader, de rechter, iedereen.

Zijn huidhoudster, Agata, sprak hem al streng toe voor hij zijn telefoongesprek had afgebroken. Ze gaf hem op zijn kop voor zijn gevloek, maar haar taalgebruik was ook bijzonder kleurrijk. Hij liep de hal in en trof daar zijn huishoudster en zijn vrouw – Ivy – aan die op hem neerkeken vanaf de trap; de een was woest, de ander bezorgd.

‘Wat is er?’ vroeg Ivy.

Antonio ademde diep in. ‘In zijn enthousiasme om de afspraken zo snel mogelijk te laten plaatsvinden, heeft Simon de eerste afspraak gepland over...’ Hij keek op zijn horloge. ‘...een uur en drie kwartier.’ Hij was inmiddels bijna gewend aan Ivy’s grote, geschrokken ogen. Maar dit was niet het moment om zich te verliezen in haar blauwe ogen of om zich te verwonderen om haar bleke huid die rozig werd van schrik. Hij vloekte opnieuw, hardop, waarop Agata hem weer op zijn kop gaf.

‘Maar we hebben de rechter vanmorgen gesproken,’ zei Ivy. Ze liep trede voor trede weer de trap af terwijl ze zich vasthield aan de armleuning.

‘Ik weet het.’

Hij vroeg zijn huishoudster vriendelijk om Ivy’s tas in haar kamer te leggen en wenkte Ivy om hem te volgen. Hij liep voor haar uit door de lange gang die de begane grond in twee delen verdeelde, met aan het einde van de gang zijn favoriete kamer. Hij liep de keuken binnen, direct naar de wijnkoeler, en haalde een lichtgele soave tevoorschijn, waarna hij twee wijnglazen uit een kast pakte. Hij duwde de achterdeuren open en betrad de oase van zijn terras onder een grote pergola. Diep ademhalend, genoot hij even van de geuren van zijn thuis; bougainvilles, citrus en wilde venkel, voor hij met zijn voet een stoel naar achteren schoof en de glazen op de tafel zette.

‘Weet Simon inmiddels wel wat we van die afspraken kunnen verwachten?’ vroeg ze toen ze was gaan zitten. ‘Wat wil die mediator precies weten?’

‘Geen idee. Maar dit is ons plan,’ zei hij, terwijl hij de twee glazen inschonk en een glas aan haar gaf. ‘We moeten de komende honderd minuten zo veel mogelijk over elkaar te weten komen.’

Ivy’s ogen waren nog steeds groot. ‘Is dat wel zo’n goed idee?’

‘Hebben we een keus?’

‘Voedselvergiftiging?’ probeerde ze, en ze maakte niet eens een grap.

Antonio dacht er even over na, maar sloeg het voorstel toch af. ‘Opgelopen in mijn privéjet?’

‘Nee, oké. Even denken...’ Ze stak een vinger op en zette het glas tegen haar lippen om het vervolgens in een paar slokken leeg te drinken.

Hij keek haar verbaasd aan.

‘Sorry,’ zei ze oprecht. ‘Maar ik kan echt niet liegen.’

‘En dat vertel je me nu?’ vroeg hij dwingend. ‘Nadat je me negentigduizend pond afhandig hebt gemaakt?’

Ze schrok van zijn woorden. ‘Ik dacht dat ik meer tijd had om me voor te bereiden. Maar als ik dronken ben, zie ik eruit alsof ik echt dronken ben. Dat is beter dan betrapt worden op een leugen.’

Bij deze logica stond hij even met zijn mond vol tanden. Vervolgens schonk hij opnieuw een glas in. ‘We wagen het erop.’

‘Als het enige troost biedt, ik ben geen alcohol gewend, dus het duurt niet zo heel lang. En het kost je ook weinig alcohol.’

‘Dat biedt totaal geen troost,’ mompelde hij.

Ze haalde haar schouders op en nam nog een grote slok.

‘Oké,’ zei hij, en hij besloot dat ze genoeg had gehad. ‘Rustig aan. Je moet dronken zijn, niet bewusteloos.’

Hij leunde achterover in zijn stoel en probeerde zijn eigen zenuwen onder controle te krijgen. Wat mankeerde hem? Hij was anders nooit zo snel van iemand onder de indruk. Het kwam door haar, door Ivy. Ze was in zijn huis. Hier kwam anders nooit iemand. Zelfs zijn moeder en Maria kwamen hier zelden.

Hij moest zich concentreren. Meer niet.

‘De mediator moet denken dat we destijds zijn getrouwd omdat we van elkaar hielden, maar dat we nu niet meer van elkaar houden. En aangezien we ondertussen totaal verschillende levens leiden, zou het niet houdbaar zijn om getrouwd te blijven.’

‘Juist.’ Ze knikte. ‘Moet het iets uitmaken dat we niet samenwonen?’

‘Nee,’ zei Antonio.

‘Hebben we ooit samengewoond?’

‘Hoeveel heb je gedronken?’ vroeg hij bezorgd.

‘Nee, ik bedoel of we gaan liegen over ons... verleden.’

‘Ja,’ zei hij, gerustgesteld. ‘Natuurlijk. Sì. Ja. We hebben samengewoond in Engeland, maar niet in Italië.’

Ivy knikte en haar lange, kastanjebruine haar weerkaatste de kleuren van de ondergaande zon. ‘Die mediator verwacht zeker dat we bepaalde dingen over elkaar weten?’

Antonio knikte, voor hij meteen een vraag stelde. ‘Wat is je lievelingskleur?’

‘Rood,’ zei Ivy. Rood was de kleur die ze het beste kon zien na het ongeluk. Rijk, levendig. ‘En die van jou?’

‘Blauw,’ antwoordde hij direct, zonder erover na te denken. ‘Hoe drink je je koffie?’

‘Niet,’ zei ze. ‘Ik hou niet van koffie.’

‘Maar je werkte in een koffiehuis,’ stamelde hij verbaasd.

Ze schoot in de lach. ‘Niet omdat ik gek was op koffie. Ik had gewoon geld nodig.’

Hij staarde naar haar alsof hij het niet helemaal begreep. ‘Va bene. Familie?’ vervolgde hij.

‘Een broer, Jamie,’ antwoordde ze.

‘Ouders?’

Ze zuchtte. Dat bleef een lastig onderwerp. ‘We hebben al tien jaar niets van onze vader vernomen. En onze moeder... Die is hertrouwd en woont in het buitenland,’ vertelde ze, terwijl ze terugdacht aan hun telefoongesprek vier jaar geleden.

‘Ik ben getrouwd!’ had haar moeder uitgeroepen. ‘Met Ted. Lieverd, hij is een geweldige man. Echt waar.’

‘Wanneer?’ Meer had Ivy niet uit weten te brengen.

‘Vorige week. We wilden je er niet mee lastigvallen, want het was toch te ver weg voor je.’

‘Waar dan?’

‘Boston. Ik ben in Boston! We gaan hier wonen omdat Ted dicht bij zijn dochter wil zijn.’

Een dochter die slechts twee jaar jonger was dan Jamie. En zes jaar jonger dan Ivy.

Ivy slikte. Haar moeder had niet eens naar Jamie gevraagd; haar bloedeigen kind. Ze had ook niet gevraagd hoe het met Ivy ging, of wat er allemaal gebeurde in haar leven. Laat staan of ze iets nodig hadden.

‘En jij?’ vroeg Ivy nu, om het gesprek weg te leiden van haar leven.

‘Familie? Genoeg. Gio had vijf kinderen. Mijn moeder, Alessia, is de oudste. De oudste zoon heette ook Gio, maar die is jong overleden. Daarna kwam oom Carlos, maar die is ongetrouwd gebleven en heeft geen kinderen. En dan had je tante Amalia, maar die werd al heel snel onterfd door Gio. Ze had het lef om met een Amerikaanse acteur te trouwen. Mijn grootvader moest er niet aan denken. Ze had een zoon, Enzo, die we pas leerden kennen op de begrafenis. En de jongste telg is oom Luca, Maria’s vader.’

Ivy slikte. Dat ging ze echt nooit onthouden. En terwijl ze die informatie in stilte liet bezinken, besefte ze dat hij zijn familie had opgenoemd volgens hun relatie met zijn grootvader.

‘Waarom werk je in de bibliotheek?’

‘Mm?’ vroeg ze. Ze zat met haar gedachten nog ergens anders.

‘Je werkt in de bibliotheek. Ook alleen voor het geld?’

‘O nee,’ zei ze, en er speelde een kleine glimlach om haar lippen. ‘Nou ja, niet alleen voor het geld.’ Ivy had nooit verwacht dat ze in de bibliotheek terecht zou komen, laat staan dat het werk haar zingeving zou geven. ‘De bibliotheek speelt een belangrijke rol in de lokale gemeenschap,’ legde ze uit. ‘Mensen gaan ernaartoe om te ontsnappen. Het is een toevluchtsoord. Je bent er nooit alleen.’

‘Dat is bewonderenswaardig,’ zei hij.

‘Je doet nu net alsof je er niet in gelooft.’

Antonio haalde zijn schouders op, alsof hij het er verder niet meer over wilde hebben.

‘En Alessina International? Wat is een bemiddelingskantoor eigenlijk?’ vroeg ze.

‘Ik werk als tussenpersoon bij onderhandelingen tussen mensen of organisaties die iets willen hebben en mensen of organisaties die iets willen verkopen.’

Ivy zag hem daar ook wel voor aan. Ze had al gemerkt dat geld en transacties heel belangrijk voor hem waren.

‘Ik ben er trots op,’ vervolgde hij. ‘We hebben kantoren in meerdere grote steden, we hebben meer dan duizend mensen in dienst en onze omzet laat veel zakenlui duizelen,’ vertelde hij met een oprechte passie.

‘Gefeliciteerd,’ zei Ivy, en dat was niet eens sarcastisch bedoeld. ‘Je hebt er vast keihard voor gewerkt. En in zo’n korte tijd nog wel.’

Hij knikte, maar ze wist niet of hij haar wel goed had begrepen. Ze meende het echt. Ze was onder de indruk van wat hij had bereikt ondanks zijn grootvader. Maar er bekroop haar het akelige gevoel dat Antonio niet precies wist wat de mediator wilde weten en het misschien bij het verkeerde eind had.

‘Zou de mediator misschien vooral andere dingen willen weten?’ Ze hoefden elkaar cv’s niet uit het hoofd te kennen, wilde ze er nog aan toevoegen.

‘Nee,’ zei hij meteen. ‘Dit wordt een simpel gesprek. We zeggen dat we elkaar in Londen hebben ontmoet.’ Hij maakte een klein, wuivend gebaar met zijn hand. ‘We hadden een korte relatie.’ Nog een wuivend gebaar. ‘We waren jong en we wilden graag bij elkaar zijn, wilden nooit meer zonder elkaar –’ Hij maakte zijn zin niet af toen hij merkte dat Ivy probeerde niet in lachen uit te barsten. ‘Wat is er?’ Voor de zekerheid schoof hij haar glas buiten haar bereik.

‘Misschien moet je iets minder nonchalant zijn als je dat vertelt,’ suggereerde ze.

‘Als ik wat vertel?’

‘Dat we graag bij elkaar wilden zijn. Dat gelooft niemand als je zo uit de hoogte doet.’

Antonio zuchtte gefrustreerd en zakte achterover in zijn stoel. Ivy had bijna medelijden met hem.

‘Oké.’ Hij leunde voorover over de tafel en pakte haar hand vast. ‘We waren veel te jong,’ zei hij. ‘We dachten dat we verliefd waren en we moesten er niet aan denken om ooit zonder elkaar verder te moeten.’ Zijn donkerbruine ogen keken haar doordringend aan en zijn gefronste wenkbrauwen zorgden voor een schaduw op zijn gezicht die de stoppels op zijn kaaklijn benadrukte.

Hoewel Ivy niet zo goed kon zien in deze schemering, voelde ze zich week worden door zijn mannelijke uitstraling. Hij had het bovenste knoopje van zijn overhemd losgemaakt en ze zag een klein beetje donker haar; genoeg om aan de haal te gaan met haar verbeelding. Ze had al jaren niet meer aan mannen gedacht. Na het ongeluk kon ze nog maar amper de energie opbrengen om de dag door te komen.

‘We zijn halsoverkop getrouwd,’ vervolgde hij zijn sprookje, zich totaal niet bewust van wat hij in haar losmaakte. ‘En een paar spectaculaire weken lang waren we dolgelukkig samen.’

Ze geloofde hem bijna. Zijn stem klonk oprecht, en de manier waarop hij naar haar keek...

‘Maar toen moesten we terug naar het echte leven. Ik ging terug naar Italië. Jij moest in Engeland blijven. Onze relatie... doofde uit als een kaars,’ besloot hij nonchalant.

Ivy knikte, maar haar hart bonsde. Ze schraapte haar keel. ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Dat is wel duidelijk zo.’

‘Signor Gallo? C’è qualcuno qui che vuole vederla.’

Ivy schrok van Agata’s stem. Hoelang had ze in de deuropening staan luisteren?

‘De mediator is er. Ze is te vroeg,’ mopperde hij.

Ivy knikte en wierp een blik op de laatste slok wijn in haar glas. Het was niet haar beste idee geweest om alcohol te drinken terwijl ze al moe was én zich op een onbekende plek bevond. Ze zou zomaar ergens tegenaan kunnen botsen. Maar dan zou de mediator simpelweg denken dat ze aangeschoten was.

‘Zal ik haar naar buiten laten komen?’ vroeg Agata in het Italiaans.

‘Kunnen we niet beter binnen praten? Het wordt al een beetje donker,’ zei Ivy voor Antonio kon antwoorden.

Antonio keek haar verbaasd aan, alsof ze iets raars had gezegd, en fronste. Ze ontweek zijn blik, en Agata schraapte haar keel.

‘Signor?’

‘Salotto.’

Ivy zuchtte bijna van opluchting toen ze hem volgde naar de woonkamer. Hij draaide zich naar haar om alsof hij een vraag wilde stellen, maar werd onderbroken door duidelijke voetstappen. Ze draaiden zich allebei tegelijk naar hun gast; een vrouw van in de vijftig in een keurig grijs pak. Haar grijze haar was strak naar achteren gekamd in een hoge knot die niet alleen efficiënt was, maar er vooral pijnlijk uitzag.

Ivy slikte. De vrouw was een combinatie van Mrs Tenby en rechter Carmondy. Ze zouden haar vast niet kunnen overtuigen. Ze reikte naar Antonio’s arm om zijn aandacht te trekken en te waarschuwen; dit was mogelijk de eerste vrouw in zijn leven die immuun was voor zijn charmes. Maar hij negeerde haar en begroette de vrouw met een brede grijns.

‘Vergeef mijn advocaat, hij heeft me uw naam niet verteld,’ zei Antonio toen hij zijn hand naar haar uitstak.

De mediator staarde iets te lang naar zijn hand – precies lang genoeg voor een man als Antonio Gallo om zich ongemakkelijk te voelen – voor ze hem eindelijk aanpakte.

Ivy slikte. Dit werd een ramp.

 

Het kwam allemaal goed, hield Antonio zichzelf voor. Deze vrouw zou vast aan hun kant staan. Hij was altijd goed met vrouwen.

Ivy kwam naast hem staan.

‘Wilt u soms iets te drinken, Mrs...’

‘Ms Quell,’ zei ze kortaf.

De klank in haar stem beviel hem totaal niet. ‘Wilt u iets te drinken, Ms Quell?’

‘Nee. Ik wil deze eerste evaluatie meteen achter de rug hebben, als dat kan.’

Hij knikte naar Agata. Ze verliet de kamer en liet het drietal alleen achter. Hij gebaarde naar Ms Quell om plaats te nemen en ze ging in het midden van de bank zitten, waarna ze een bizar dikke stapel papierwerk uit haar handtas toverde. Ivy werd gedwongen om naast Antonio plaats te nemen op de bank tegenover haar.

‘Hebt u –’ stak Antonio van wal.

‘Mr Gallo, dit gaat veel sneller als u alles aan mij overlaat,’ onderbrak Ms Quell hem.

‘Natuurlijk,’ zei hij, en hij stak zijn handen op als gebaar van overgave.

Hij leunde achterover op de bank en legde zijn arm over de rugleuning, gevaarlijk dicht bij Ivy’s hals. Maar als hij zijn arm weghaalde, zou Ms Quell dat meteen merken. Ze was gehaaid. Als ze niet zo irritant was, had hij haar al een baan aangeboden.

‘Mrs en Mr Gallo. Rechter Carmondy heeft drie beoordelingen aanbevolen gedurende de komende twee weken. Deze beoordelingen hebben de vorm van drie gesprekken, waarvan dit het eerste gesprek is. Daarna volgt er een geschreven evaluatie in de vorm van een vragenlijst die u vóór uw volgende afspraak met de rechter moet hebben ingediend. De bedoeling van deze sessie is bewijzen dat jullie er alles aan hebben gedaan om dit huwelijk te redden. Pas dan kan de scheiding worden goedgekeurd. Aangezien deze sessies door de rechter zijn opgelegd, dient u deze serieus te nemen en mij respectvol te behandelen. Begrijpen jullie dat?’

‘Ja,’ antwoordden ze in koor.

‘Mrs Gallo,’ zei ze, waarna ze zich meteen tot Ivy wendde.

Ivy knipperde even. Haar ogen waren groter dan anders en ze rechtte haar rug.

‘Hoe hebben jullie elkaar leren kennen?’

‘Ik werkte in Affogato, een café in de binnenstad van Londen, toen... Toen Antonio voor zaken in Engeland moest zijn,’ begon ze.

Antonio kromp ineen van haar foutje; ze had bijna ‘Mr Gallo’ gezegd, en welke vrouw noemde haar man nou zo? Dit ging helemaal de mist in. ‘Ik kon mijn ogen niet van haar afhouden,’ zei hij, om te redden wat er te redden viel. ‘Ze is prachtig.’ En dat was niet eens gelogen.

Ms Quell erkende zijn verklaring met een kleine knik. ‘En wat trok u nog meer aan tot Mrs Gallo?’ vervolgde ze.

Hij wist niets. Zijn hoofd was leeg. Dit had hij nog nooit eerder gehad, maar hij kon geen woord uitbrengen.

‘Hij durft het niet toe te geven,’ zei Ivy zachtjes. Ze leunde iets naar voren alsof ze een onderonsje had met Ms Quell. ‘Maar ik heb hem voor me gewonnen met mijn espresso. Hij wil niet toegeven dat een eenvoudige Engelse vrouw de beste koffie ter wereld kan zetten. Dat is onhoorbaar,’ zei ze.

Heel even dacht hij dat Ms Quell zou glimlachen.

‘En u? Wat trok u zo aan tot uw echtgenoot?’

Ivy’s gezicht veranderde. Het was maar heel even, maar hij werd al snel afgeleid door haar antwoord.

‘Hij heeft me gered,’ zei ze.

‘Toch niet letterlijk?’

‘Jawel, letterlijk,’ antwoordde Ivy met een glimlach die iets in hem losmaakte. ‘Ik werd lastiggevallen door een vaste klant. Het was een lange, zware dag geweest. Dat kent u vast wel. En u weet hoe mannen kunnen zijn. De klant zocht ruzie en Antonio schoot me te hulp. Hij was mijn held,’ zei ze, waarna ze hem dromerig aankeek.

En Ivy had nog wel gezegd dat ze niet kon liegen.

‘Waarom zijn jullie zo snel getrouwd?’ vroeg Ms Quell, die druk aantekeningen maakte in haar schrift dat op haar schoot lag.

‘We waren bang dat onze families moeilijk zouden doen,’ zei Antonio. Niet gelogen.

‘Bent u na de bruiloft in Italië geweest?’

‘Natuurlijk. Ik woon hier,’ antwoordde Antonio beledigd.

‘Ik vroeg het aan Mrs Gallo.’

Ivy schudde langzaam haar hoofd. Ze kneep een oog bijna dicht, en Antonio vroeg zich af of er iets mis was. Had ze soms hoofdpijn? Het was een drukke dag geweest, misschien was ze dat niet gewend.

Ms Quell fronste en wendde zich tot Antonio. ‘Hoe voelt u zich daarbij?’

‘Ik?’ mompelde hij verbaasd.

‘Ja, Mr Gallo. Hoe voelde u zich toen Ivy niet met u mee kon gaan naar Italië?’

‘Ik was gefrustreerd,’ loog hij. ‘Ik had haar liever bij me gehad, maar dat ging niet. Ik moest naar mijn familie.’

‘En daar maakte uw vrouw geen onderdeel van uit?’ vroeg Ms Quell.

Antonio ademde diep in en voelde Ivy’s hand op die van hem, tussen hen in op de bank. Een waarschuwing.

‘Ik wilde niet dat mijn kersverse vrouw mijn familie leerde kennen. Gezien de manier waarop zij zich destijds gedroegen,’ zei hij geforceerd. Ook niet gelogen.

‘U beschermde haar tegen uw familie?’ opperde Ms Quell.

‘Sì. Ja.’

‘En daarna?’

Antonio opende zijn mond om antwoord te geven.

‘Ik weet niet of u het weet, Ms Quell,’ onderbrak Ivy hem, ‘maar dat was een zware periode voor mijn man. Hij was na ons huwelijk vervreemd van zijn grootvader. Dit had zowel emotioneel als financieel grote gevolgen voor hem. Antonio heeft sindsdien keihard gewerkt om zijn eigen bedrijf tot een succes te maken met niets meer dan doorzettingsvermogen. Ik ben ontzettend trots op hem. Dat meen ik echt. Zelfs al ging het ten koste van ons huwelijk. Ik heb ook geen moment spijt gehad van ons huwelijk, maar we hebben simpelweg geen relatie meer. En om te doen alsof we die wel hebben, zou niet eerlijk zijn. Niet tegenover rechter Carmondy en ook niet tegenover elkaar,’ zei Ivy.

Antonio stond versteld.

‘Bedankt voor uw uitleg, Mrs Gallo. Maar luister goed. Hoewel dit een zeer ongewone situatie is en ik meer bekend ben met voogdijzaken, geschillen over alimentatie en de behoeften van kleine kinderen,’ zei ze, waarna ze Antonio even aankeek, ‘kan ik u verzekeren dat ik mijn werk heel serieus neem. Ik ben op deze zaak gezet om te zien in hoeverre jullie je best hebben gedaan om jullie huwelijk te redden. Ik hoef niet te weten of jullie elkaar wel goed kennen of wat de breuk heeft veroorzaakt. Vertel me wat jullie hebben gedaan om jullie huwelijk te redden. Laat het me zien,’ zei ze, waarna ze de stapel papieren weer in haar tas stopte. ‘Jullie hebben nog twee gesprekken om mij te overtuigen.’

Nadat Ms Quell de kamer had verlaten, zakte Ivy zuchtend onderuit op de bank.

Antonio Gallo moest nu wel toegeven dat hij de beoordelingen had onderschat. Hier konden ze zich niet zomaar uit kletsen. Maar ze moesten hun best doen, want alleen dan kon hij Maria geven waar ze recht op had.


Hoofdstuk 4

 

 

 

Ivy schrok wakker. Ze had geen idee waar ze was. Ze zag nog minder dan normaal en dat kwam doordat gisteren een ongewoon drukke dag was geweest. De herinneringen druppelden weer binnen, kriskras door elkaar. De rechter. Antonio in de bibliotheek, Ms Quell, een huilende Anita, een briefje aan haar huisgenootje. En twee glazen wijn op een lege maag.

Ze draaide zich om en kreunde. Ze kon met moeite de klok zien, maar het was half acht ’s ochtends. Ze had amper gegeten, afgezien van een snelle boterham gistermiddag en gisteravond had ze alleen een mueslireep gegeten die nog onder in haar tas zat.

Ze had Agata kunnen vragen om wat eten voor haar klaar te maken nadat Ms Quell was vertrokken. Antonio had zich meteen teruggetrokken in zijn kantoor. Maar ze had de huishoudster nergens kunnen vinden, en ze kon ook nergens de lichtschakelaar vinden waardoor het nogal een onderneming was om haar kamer te vinden. Ze was gefrustreerd en ze schaamde zich omdat ze langs de muren moest voelen om de weg te vinden, alsof ze helemaal niets meer kon zien. En dat was helemaal niet zo; ze had nog driekwart van haar zicht, dus ze moest zich niet zo aanstellen en gewoon doorzetten. Maar ze wist niet wat ze precies moest doen in Antonio’s Toscaanse villa.

Even later gooide ze de dekens van zich af en liep naar het raam, waar ze het enorme gordijn opentrok en schrok van het uitzicht. Ze legde een hand tegen haar borst en kneep haar goede oog tot een spleetje zodat ze de glooiende groene heuvels beter in zich kon opnemen, met een klein dorpje in de verte. Ze kon nog net de terracotta daken en de hoge kerktoren zien.

Snel pakte ze haar fototoestel uit haar tas en hield die voor het raam. Ook als ze alleen was, hield ze de zoeker het liefst voor haar goede oog zodat ze de wereld zag zoals zij wilde dat die eruitzag. Ze kon nog prima zien met haar goede oog, maar de schade van de eerste netvliesloslating na het ongeluk was verergerd door een tweede loslating. Ze had geluk gehad; een specialist uit Griekenland was toevallig op werkbezoek in het ziekenhuis en had wonderen verricht met haar ogen, aldus haar reguliere artsen. Haar specifieke geval was ondertussen opgenomen in de lesstof van ziekenhuizen over de hele wereld en het was fijn om te weten dat mensen konden leren van haar vreselijke fietsongeluk dat haar leven op zijn kop had gezet.

De kans was groot dat haar hersenen zich uiteindelijk zouden aanpassen aan de verschillen in informatie die in elk oog binnenkwam, maar ze leefde nu al drie jaar in een wereld waarin een duidelijk, scherp beeld werd vertroebeld door het zwakke, schimmige beeld van haar slechte oog, en ze had niet de illusie dat dat ooit nog zou veranderen. Op sommige dagen had ze er meer last van gehad dan op andere, maar op een dag was de wereld ineens weer donker geworden door de tweede loslating. Ze was daarna zo bang geworden voor een derde loslating dat ze daar elke dag nog last van had. Ze wist ook dat ze niet moest toegeven aan die angst. Die angst had haar een jaar van haar leven gekost en ze weigerde nog meer op te offeren.

Ze liep naar de schitterende ensuitebadkamer die zo mooi was dat ze er wel in wilde wonen. Ze nam een douche en droogde zich af met superzachte handdoeken. Haar eenvoudige tandenborstel en tandpasta stonden in schril contrast met de luxe van de badkamer. Ze haalde haar vingers door haar haar en besloot het aan de warme lucht te laten drogen, waarna ze schone kleren aantrok en op zoek ging naar iets te eten.

Ivy liep de trap af naar beneden, naar de grote keuken. Ze kon het huis in het felle ochtendlicht veel beter zien dan gisteren, toen ze er snel doorheen waren gelopen onderweg naar de tuin.

Agata was druk bezig in de keuken. ‘Cosa le porto, signora?’

Ivy wilde net antwoord geven toen Agata’s vraag vlak achter haar werd vertaald naar het Engels. Ze draaide zich om naar Antonio; hij zag er weer helemaal fris en wakker uit. Het tegenovergestelde van hoe zij zich voelde.

Hij droeg een blauw overhemd en een broek van lichtbruin linnen en hij maakte genoeg indruk op haar om Agata’s vraag even helemaal te vergeten.

‘Kruidenthee, als dat kan? Of muntthee? Ik zag gisteren munt in de tuin staan,’ zei ze tegen Agata. ‘Dat lijkt me heerlijk, maar ik kan het ook wel zelf zetten.’

Agata schudde haar aanbod van zich af, en Ivy besefte dat Agata’s Engels minstens zo goed was als Ivy’s Italiaans.

‘Grazie,’ zei Ivy met een glimlach, vlak voor de huishoudster naar de tuin liep.

Ze wendde zich met tegenzin tot Antonio. Ze was nogal geschrokken van zijn gladgeschoren look en moest even tot tien tellen voor ze hem weer onder ogen durfde te komen. Ze had een nogal heftige droom gehad vannacht waarin hij de hoofdrol had gespeeld en daar was ze nog steeds een beetje van onder de indruk. In de maanden na hun huwelijk had ze ook veel over hem gedroomd, en dat was geleidelijk aan vervaagd. Maar nu ze hem weer zag...

Hij hield een klein espressokopje vast en keek haar doordringend aan. ‘Ik moet na gisteravond toegeven dat ik de situatie toch iets te licht heb ingeschat.’

Ivy perste haar lippen opeen om niet te grijnzen. Het was vast heel zwaar voor hem om zijn ongelijk toe te geven. Het bewees gelukkig dat de man die ze ooit had gekend – al was het maar heel kort – nog niet helemaal verdwenen was.

‘Ik begrijp nu dat dit geen makkelijke opgave wordt, en daarom heb ik een nieuw plan bedacht.’

Ivy knikte. Ze wist nu al dat ze het plan verschrikkelijk zou vinden.

‘Je hebt vanmiddag een afspraak in Siena.’

Ze knikte opnieuw, al vroeg ze zich af waarom hij haar vertelde over zijn afspraak in Siena als – ‘Ik?’

Hij knikte. ‘Sì.’

‘Jij hebt deze situatie fout ingeschat en nu heb ik een afspraak?’ herhaalde ze. Niet om eigenwijs te zijn, maar ze begreep er niets van.

‘Ivy,’ zei hij, alsof het hem al zijn geduld kostte. ‘Als we moeten bewijzen dat we ons best hebben gedaan, moeten mensen ons samen zien. We gaan vanavond eerst uit eten. Morgen gaan we de toerist uithangen en later deze week gaan we naar de opening van een nieuwe galerie.’

‘De opening... van een nieuwe galerie,’ herhaalde ze met verdoofde lippen. Ze knipperde met haar ogen en legde haar duim tegen een van haar slapen. Ze kreeg hoofdpijn van zijn plan. ‘Wat is er in Siena?’

 

Precies een uur later liep Ivy door de glazen deuren van een van de meest exclusieve salons van Italië. Ze was bloednerveus; nog nerveuzer dan voor haar laatste afspraak bij haar oogarts.

Ze keek om zich heen en nam de lege salon in zich op. Had haar chauffeur haar wel naar de juiste plek gebracht?

Achter in de salon verscheen een lange man met een vriendelijke glimlach die Ivy meteen geruststelde. ‘Ms McKellen?’ vroeg hij.

‘Buongiorno,’ zei ze.

‘Aangenaam u te ontmoeten,’ vervolgde de stylist in het Engels.

Ze keek opnieuw om zich heen. ‘Neem me niet kwalijk, maar bent u soms gesloten? Moet ik terugkomen wanneer het beter uitkomt voor u?’ vroeg ze, maar de man beantwoordde haar vragende blik met verwarring.

‘Gesloten? Nee, alles is voor u,’ zei hij, terwijl hij met zijn arm gebaarde naar de lege salon. ‘Venga, venga,’ riep hij, waarna er een klein legertje medewerkers verscheen.

Ivy zette geschrokken een stap naar achteren. Had Antonio dit geregeld zodat ze privacy had of omdat het efficiënter was?

‘Signor Gallo zei dat we u extra aandacht moeten geven en dat zijn we ook van plan,’ beloofde de man.

Maar Ivy wist niet wat ‘Signor Gallo’ onder ‘extra aandacht’ verstond. Ze dacht dat ze een nieuw kapsel aangemeten kreeg. Dat was hoognodig, dat zou ze ook nooit ontkennen, maar toen een kleinere dame een gevuld kledingrek tevoorschijn haalde, raakte ze lichtelijk in paniek.

De stylist stelde zich voor als Gavvi en leidde haar naar een stoel voor een spiegel, waar ze werd beoordeeld. Er werd een paar minuten lang ononderbroken Italiaans gepraat, waarbij Ivy alleen losse woorden herkende, tot Gavvi in zijn handen klapte.

‘Dus we zijn het eens?’

Ivy schudde haar hoofd. Ze had nog nergens toestemming voor gegeven. Maar niemand leek op haar te letten. Ze kreeg een glas champagne in de hand gedrukt.

‘È champagne, non prosecco,’ zei een van Gavvi’s assistenten.

Het was zo ontzettend extravagant dat Ivy een lach niet kon onderdrukken, en er ontsnapte een giechel aan haar lippen. Een van de assistenten hapte naar adem en de andere wees naar haar.

‘Ik wist het!’ riep Gavvi uit. ‘Er zit hier ware schoonheid, verstopt onder het alledaagse,’ zei hij, waarna hij een denkbeeldig pluisje van haar grijze truitje haalde. ‘Al lijken je ogen nu wel van zilver,’ fluisterde hij in haar oor.

Ivy glunderde door het compliment. Hoeveel had Antonio hem wel niet betaald om zo charmant te zijn? Misschien moest ze hier gewoon van leren genieten. Ze werd niet elke dag in de watten gelegd; misschien was dit wel de enige keer.

Een andere assistent haalde een doek van een ander kledingrek boordevol kleurrijke kleding die ze in Engeland nooit zou durven dragen. Ze haalde diep adem. Het kwam allemaal goed.

Antonio had haar immers betaald. Twee keer zelfs. Hij kon zich dit makkelijk veroorloven. Maar ze wilde hier niet aan wennen. Dit was niet echt. Zodra hun scheiding rond was, mocht ze terug naar haar appartementje in Zuidwest-Londen en was ze weer op zichzelf aangewezen.

 

Antonio trommelde met zijn vingers op het kleine vierkante tafeltje op Piazza del Campo, het grote plein van Siena. Hij keek op zijn horloge en schrok bijna van de tijd. Ivy was te laat. Zijn telefoon trilde in zijn zak en het kostte hem al zijn zelfbeheersing om de e-mail niet te lezen. Waarschijnlijk was het meer grootspraak van de Amerikanen die in paniek waren vanwege een van de grootste zakelijke deals van de afgelopen eeuw. Dat was ook niet niks, maar Antonio verstond zijn vak.

De Amerikanen beschuldigden hem er echter van dat hij afgeleid was. Hij begreep ze ook wel, na alle problemen met zijn grootvader, zijn vrouw en zijn toekomstige verloofde. Maar Antonio liet zich nooit afleiden, nog geen seconde. De Chinezen wilden reeds gemaakte afspraken terugdraaien, maar zowel Antonio als de Amerikanen hadden zeeën van tijd. Datzelfde gold helaas niet voor Maria.

Gallo Group begon nu al te lijden onder het gebrek aan een leider. Ze waren opnieuw een belangrijke klant verloren en hoewel Maria elke dag alle zeilen bijzette op kantoor, was er geen spoor te bekennen van Micha, die kans maakte om het bedrijf te erven.

Antonio maakte zijn schouders los in een poging de spanningen in zijn nek te verlichten, maar hij was zich pijnlijk bewust van alle aandacht die hij hier trok. Maar was dat ook niet de bedoeling? Hij zat op een van de drukste pleinen van heel Toscane waar echte Italianen nog niet dood gevonden wilden worden in de zomer. Toeristen uit de hele wereld bezochten Toscane, hoewel Italianen de dagen aftelden tot iedereen weer wegging en ze hun stad terugkregen. Anderen maakten volop gebruik van de toeristen en hadden het ontzettend druk in de vakantieperiodes, in de hoop dat ze daarmee ook in het laagseizoen de rekeningen konden betalen.

Antonio was nooit arm geweest, maar het had weinig gescheeld. Soms dacht hij nog aan zijn schaduwleven; het leven dat hij zou hebben geleid als hij niet was geadopteerd. Hij was hier alleen omdat iemand hem gered had en daar werd hij voortdurend aan herinnerd. Eerst door zijn adoptieouders en daarna door zijn grootvader. En zijn biologische ouders? Een van hen had hem niet één keer, maar zelfs twee keer in de steek gelaten.

Hij klemde zijn vingers om de steel van zijn wijnglas. Tot voor kort was zijn leven perfect geweest. Hij had hard gewerkt en streefde voortdurend naar perfectie en toewijding. Hij was begonnen met slechts een paar contactpersonen en het geld op zijn persoonlijke bankrekening, en hij had die paar dingen omgetoverd tot een miljardenbedrijf. Hij had nooit meer omgekeken.

Maar toen overleed zijn grootvader. En sindsdien werd hij aan alle kanten gehinderd door incompetente mensen en hun agenda’s. Als hij religieus was geweest, had hij gedacht dat zijn grootvader hem probeerde te kwellen vanuit het graf.

Het drong tot hem door dat hij de oude man miste. Die akelige, autocratische ellendeling. Hij miste het om met hem te sparren en om de oude man op de kast te jagen. Hij was als een vader voor hem geweest. Plotseling werd hij overweldigd door verdriet.

Het bleef een pijnlijk punt. Hij had verwacht dat die oude man het einde der tijden nog zou overleven. Hij wist dat Maria er net zo over dacht, hoewel zij met andere gevoelens worstelde. Hun grootvader had altijd op haar neergekeken omdat ze een vrouw was en Antonio had die denkwijze nooit kunnen begrijpen. Maria was immers een betere zakenman dan Gio en Antonio bij elkaar.

En als zijn grootvader dat nou gewoon had erkend, dan had dat hun een hoop problemen bespaard. Gio was vastberaden geweest het bedrijf in de familie te houden, maar wilde het niet nalaten aan Antonio – die immers geen échte Gallo was – en daarom was dit zijn laatste plannetje geweest.

Toen ze tieners waren, had Antonio verwacht dat Maria en Micha zouden trouwen. Ze waren onafscheidelijk, zij drietjes, maar er speelde iets tussen Maria en Micha. Ze hadden een bijzondere band. Totdat Micha ineens was vertrokken en al het contact had verbroken. Maria was er kapot van geweest. Antonio zou het Micha nooit vergeven dat hij zoveel pijn had veroorzaakt en weigerde in te zien dat Gio zo zijn eigen plannen had voor een potentiële opvolger van Gallo Group.

Antonio nam een slokje van zijn wijn om de pijn weg te slikken, maar werd afgeleid door een verschijning in het rood.

Haar lievelingskleur.

Mannen draaiden zich om en staarden naar de rode jurk, en hij kon ook niet anders. En toen hij haar herkende, knoeide hij van schrik wijn over zich heen.

Ivy’s krullen omlijstten haar gezicht en vielen als een waterval over haar blote schouders en armen, en ze hield een fototoestel voor haar gezicht. Haar jurk had een lage halslijn en werd omhooggehouden door twee rode bandjes. Het kostte Antonio ontzettend veel moeite om weg te kijken. Het nauwsluitende lijfje van haar jurk benadrukte haar rondingen en de rok viel in golven tot halverwege haar kuiten. Antonio had nog nooit zoiets gezien.

Dio mio.

De opwinding overweldigde hem en hij had zich niet schrap kunnen zetten. Zijn hele lichaam gonsde van het verlangen naar haar lichaam en alle lucht leek uit zijn longen te zijn gezogen. Dit was wel het laatste wat hij verwacht had. Hij had gedacht dat Ivy er na een middagje in de salon wat representatiever uit zou zien, minder als een grijze muis. Hij had nooit verwacht dat ze eruit zou komen te zien als een onweerstaanbare, sensuele sirene.

De ober die hem zijn wijn had ingeschonken, stond met open mond naar Ivy te staren. Ivy had haar fototoestel ondertussen in haar kleine handtas gestopt en liep op Antonio af. Ze was zich totaal niet bewust van het spoor van starende mannen achter haar.

Toen ze de tafeltjes op het terras naderde, hield ze een hand bij haar bovenbeen alsof ze extra houvast zocht tussen de tafeltjes door. Dat was nieuw. Hij moest denken aan vroeger, toen ze nog in Affogato had gewerkt. Toen had ze soepel en elegant tussen de tafeltjes door gelopen wanneer ze bestellingen opnam en gebruikte koffiebekers ophaalde.

Misschien kwam het door de schoenen, peinsde hij, toen hij de torenhoge knalroze stiletto’s zag. Zijn blik bleef even hangen op haar hakken en hij vroeg zich af of ze de pleisters nog had die hij haar gisteren had gegeven... En toen stond ze ineens naast zijn tafeltje.

Zijn ogen gleden omhoog naar haar enkel en haar prachtige kuit, de gloed op haar huid die bleek afstak tegen de felrode stof van haar jurk, verder omhoog naar haar smalle middel en haar borsten die nog maar net op hun plek bleven in het strakke lijfje, gevolgd door haar slanke, bekoorlijke hals en haar gezicht, waar hij schrok van haar bezorgde blik.

‘Is dit oké zo?’ vroeg ze onzeker.

Antonio schraapte zijn keel. ‘Nee, cara, dit is meer dan “ oké”,’ zei hij oprecht. ‘Je ziet er schitterend uit.’

 

Ivy’s hart maakte een sprongetje.

Ze voelde zich een idioot, zoals ze daar in dat stoeltje zat dat de ober voor haar had aangeschoven. Ze hadden expres een drukke plek gekozen zodat ze Ms Quell konden laten zien dat ze hun huwelijk nog een kans wilden geven. ‘Datenight’ was Antonio’s idee geweest en ze dacht dat hij de gebruikelijke etiquette voor zo’n avond volgde. Ze was nog nooit op een date geweest.

Als hij haar langer durfde aan te kijken, kon ze misschien aan zijn blik aflezen of hij de waarheid sprak of haar belachelijk maakte.

Van alle dingen die vandaag waren gedaan, was ze het meest geschrokken van haar haar en make-up. Eenmaal in de kleedkamer had ze ruimschoots de tijd genomen om één oog dicht te doen zodat ze zichzelf beter kon zien. De make-up was perfect. Ze hadden haar smoky eyes gegeven, en de make-up artist had haar geleerd hoe ze het zelf thuis kon doen. En haar zogenaamde lip stain zou van ’s ochtends vroeg tot ’s avonds laat blijven zitten, in tegenstelling tot gebruikelijke lippenstift.

Maar het hoogtepunt bestond uit de zachte highlights in haar haar; warme kopertinten die ze nooit had verwacht. Waarbij haar zilverkleurige truitje haar ogen een zilveren gloed had gegeven, zag ze nu de gouden vlekjes in haar irissen. Hoe konden haar ogen zo beschadigd en ook zo mooi zijn?

Ze slikte. ‘Dank je wel,’ zei ze tegen Antonio.

Hij zat tegenover haar en kon zijn ogen amper van haar af houden terwijl hij het menu probeerde te lezen. ‘Waarvoor?’ vroeg hij nonchalant.

Ze zuchtte ongeduldig. Hij had dit gedaan. Hij had haar iets gegeven. Dat het volgens hem niets voorstelde, was misschien wel te begrijpen, maar hij moest wel weten dat ze hem zeer dankbaar was. ‘Voor het regelen van de kleding die ik nodig heb voor de taak waarvoor je me hebt ingehuurd,’ antwoordde ze bijdehand.

 

Het kwam vast door de jurk, dacht ze. Dat rood maakte iets in haar los.

Antonio keek haar vragend aan. Ivy was ervan overtuigd dat een vrouwelijke gast achter haar zuchtte toen ze hem zag.

‘Vind je het niet mooi?’ vroeg hij, waarna hij het menu maar opzijlegde.

‘Ik vind het geweldig,’ zei ze oprecht.

‘Wat is dan het probleem?’

Dat was een goede vraag. Hoe kon ze hem vertellen over alle bochten en wendingen van de emotionele achtbaan van de afgelopen vierentwintig uur? Ze wreef over haar slaap en haar ooglid trilde. ‘Niets,’ zei ze. Ze schudde haar hoofd en forceerde een flauwe glimlach. Ze staarde naar haar handen in de hoop dat ze dan weer scherper kon zien. Toen de ober verscheen, liet Ivy het aan Antonio over om voor haar te bestellen. Hij had haar niet eens gevraagd wat ze wilde eten, maar dat had ze ook niet verwacht. En trouwens, ze had inderdaad veel zin in de gnudi; al sinds ze de spinaziegnocchi eens bij een kookprogramma had gezien

Ze reikte naar het broodmandje en doopte een stukje brood in het kommetje met olie en azijn en zuchtte van genot toen ze een hap van het zachte brood nam. Ze sloot haar ogen en liet zich meevoeren door de smaken.

Antonio schraapte zijn keel. ‘Was het fijn?’

Ze opende haar ogen, maar kneep ze tot spleetjes terwijl ze nadacht over haar antwoord. ‘Ik weet niet of “fijn” het beste woord is, maar de mensen waren ontzettend aardig,’ zei ze, bang dat hij hun keuzes zou afkeuren. ‘En nu heb ik de mooiste kleren waarin ik gezien mag worden.’

Hij keek haar dreigend aan. ‘Dat is niet waarom... Nou ja, het is deels de reden waarom ik je daar naartoe heb gestuurd. We moeten deze week naar een paar evenementen en plekken en je had je niet kunnen voorbereiden. Ik wilde niet dat je je ongemakkelijk zou voelen.’

‘O,’ mompelde ze, een beetje beduusd door zijn reactie.

Er volgde een ongemakkelijke stilte voor ze haar vraag durfde te stellen. ‘Heb jij ook een fijne dag gehad?’ De vraag kwam er houteriger uit dan de bedoeling was, maar ze konden moeilijk de hele avond zwijgend op dit terras zitten.

‘Ik weet niet of “fijn” het beste woord is,’ zei hij als reactie op haar antwoord.

Ze glimlachte. ‘Gaat de deal tussen de Chinezen en de Amerikanen nog door?’ Ze kon aan zijn verraste blik aflezen dat ze te veel had gezegd. ‘Het heeft in de krant gestaan,’ legde ze uit. Maar ze liet achterwege dat ze hem al die jaren ook regelmatig had gegoogeld. Zelfs na het ongeluk.

‘Misschien,’ antwoordde hij, om zich heen kijkend.

Ze begreep dat hij er niet te veel over kon vertellen op zo’n openbare plek waar iedereen kon meeluisteren. ‘Allemaal supergeheim,’ zei ze.

Hij knikte, en er speelde een glimlach om zijn mondhoeken.

De ober kwam met hun eten, schonk hun glazen bij en trok zich weer terug.

Ivy rook de sterke geur van Parmezaanse kaas op de knoedels van ricotta en spinazie, op een bedje van verrukkelijke tomatensaus. Haar maag begon meteen te knorren, en ze wist zeker dat Antonio dat gehoord had. Ze viel op haar bord aan en smulde van het heerlijke eten. Afgeleid reikte ze naar haar glas, maar ze greep mis en stootte het van de tafel. Het geluid van brekend glas galmde over het plein, waarop een paar toeristen verderop begonnen te klappen.

Haar wangen werden rood van de schrik en schaamte, terwijl er meteen een ober kwam aangesneld om het glas op te ruimen. Ze was zelf ook meteen opgestaan om de glasscherven op te rapen, tot Antonio zijn hand om haar pols legde en haar hand net op tijd weghaalde voor ze zich openhaalde aan een groot stuk glas.

‘Nee, nee, signora, laat mij maar,’ zei de ober, die het glas behendig opruimde met stoffer en blik, terwijl zijn collega al een nieuw glas voor haar neerzette.

Ivy liet zich in haar stoel zakken en wreef in haar handen. Ze voelde zich kwetsbaar; zelfs haar rode jurk kon daar niets aan veranderen. De andere gasten op het plein hervatten hun gesprekken en Antonio wachtte tot de ober klaar was en wegging. Maar Ivy was zich kapot geschrokken van het ongelukje en van de plotselinge spanning tussen haar en Antonio.

‘Is er iets?’

‘Nee, helemaal niets,’ zei ze ontwijkend.

‘Ik bedoel, is er iets mis met je ogen? Gisteren vond je het buiten al donker, terwijl de zon nog scheen. En net liep je heel onwennig tussen de tafels door, terwijl je daar zes jaar geleden totaal geen problemen mee had. En je sneed je bijna aan een glasscherf die recht voor je lag. Dus,’ zei hij, ‘is er iets mis met je ogen?’

Ze had meteen geen honger meer. Het was niet dat ze zich schaamde. Ze was er zelfs trots op hoe goed ze met haar slechte zicht omging en obstakels had overwonnen, terwijl ze een gewoon leven probeerde te leiden. Maar zijn vraag herinnerde haar aan die tijd daarvoor, of aan de tijd in het ziekenhuis, doodsbang en moederziel alleen.

‘Ja. Dat komt door het ongeluk,’ bekende ze.

‘Ongeluk? Welk ongeluk?’


Hoofdstuk 5

 

 

 

Ivy worstelde met de woede die over haar kwam, en probeerde geduldig te blijven. ‘Weet je dat echt niet meer?’ vroeg ze.

Maar zijn lege blik wakkerde haar pijn alleen maar aan.

Het was een van de ergste dagen uit haar leven geweest, maar hij kon het zich niet eens meer herinneren. Ze had niet alleen het ongeluk overleefd, maar ze was ook tot het besef gekomen dat ze helemaal niets betekende voor een man die alleen vanwege het papiertje met haar was getrouwd.

‘Drie jaar geleden stak ik de weg over toen ik werd aangereden door een fietser. Ik was een tijdje buiten westen en ben haar het ziekenhuis gebracht,’ zei ze, en ze zag hoe hij zijn hele lichaam aanspande. ‘Toen ik bijkwam, vertelde de verpleegkundige me dat ze jou had geprobeerd te bellen, omdat jij geregistreerd staat als mijn naaste familie,’ legde ze uit, overspoeld door de herinneringen aan de hoop die ze toen had gekoesterd. En aan de angst die ze had gevoeld toen ze in dat bed lag, bont en blauw, terwijl haar ogen ernstig beschadigd waren. Ze had niets liever gewild dan dat er iemand bij haar was. ‘Ik was al bijgekomen voor je terug kon bellen,’ vervolgde ze.

Hij spande zijn kaak aan, maar zijn blik bleef emotieloos.

‘Dus toen heb ik je zelf maar gebeld,’ bekende ze, terwijl ze omlaag keek, naar haar handen. Ze had hem gebeld en ze had hem bijna gevraagd en gesmeekt om te komen. Eventjes maar. Zodat ze niet helemaal alleen was. ‘Ik kreeg je secretaresse aan de lijn en...’

Wat was ze toch dom geweest. Ze had beter moeten weten. Hij had nooit beloofd voor haar klaar te staan en hij had nooit de illusie gewekt dat hij een echte echtgenoot zou zijn. Nee, het was niet Antonio’s fout dat ze de ijdele hoop had gekoesterd dat hij zich misschien zorgen om haar zou maken.

 

‘Drie jaar geleden...’ begon Antonio, maar hij kwam niet verder.

Drie jaar geleden zat hij in de afrondende fase van onderhandelingen omtrent een deal die van cruciaal belang was voor Alessina International. De gesprekken sleepten zich al drie dagen non-stop voort. Niemand had geslapen, ze hadden amper gegeten en ze overleefden op niets meer dan koffie en adrenaline. Die deal zou zijn bedrijf op de kaart zetten.

‘Er belt iemand uit Engeland, Signor Gallo. Het gaat over uw vrouw?’ had zijn secretaresse enigszins vragend verteld.

Opeens wist hij het weer. Hij had bijna gezegd dat hij helemaal geen vrouw had, maar die had hij wel. Hij had tegen zijn secretaresse gezegd dat ze het nummer op moest schrijven. Hij had gezegd dat hij terug zou bellen. Maar toen...

‘Ms McKellen belt uit Londen.’

‘Wat nu weer? Ik kan niet steeds gestoord worden. Is het belangrijk?’ had hij gevraagd.

‘Nee, signor. Ze zegt van niet.’

Hij kon zich slechts flarden van dat gesprek herinneren, maar dat kwam doordat hij afgeleid was. Niet dat hij dat als smoesje mocht gebruiken; ook al waren ze alleen op papier getrouwd, hij had haar terug moeten bellen. Ze lag in het ziekenhuis, ze was bewusteloos geweest en ze was moederziel alleen, en hij had haar gevraagd of het belangrijk was.

Bastardo.

Hij kneep een servetje fijn in zijn vuist, maar hij had zichzelf wel voor de kop kunnen slaan. Hij deed alles voor zijn familie en beweerde altijd beter zijn dan de andere mannen in zijn leven, maar hij was geen haar beter. Misschien was hij wel slechter, juist omdat hij zich boven hen verheven voelde.

‘Ivy, het spijt me zo,’ zei hij, en hij meende het echt. ‘Ik had je terug moeten bellen, ik had...’

Er voor je moeten zijn.

‘Het was niet jouw schuld,’ zei ze. ‘En ik mankeerde verder niets.’

‘Je was gewond,’ zei hij verontwaardigd, en hij begreep nu waar dat kleine litteken op haar kin vandaan kwam.

Ivy haalde diep adem en huiverde. Ze wilde er niet over praten, dat was wel duidelijk, maar deze vrouw, zíjn vrouw nota bene, had wel dood kunnen zijn. En hij had niet eens...

Hij slikte.

‘Ik dacht tenminste dat ik niets mankeerde,’ vertelde ze. ‘Een schrammetje hier en daar.’ Ze haalde nonchalant haar schouders op. ‘Maar toen ik in het ziekenhuis lag, werd het zicht in mijn linkeroog ineens wazig en zag ik allemaal donkere vlekken. Ze zeiden dat mijn netvlies was losgelaten, maar dat was geen ramp. Ze konden dat operatief fiksen. Niemand maakte zich eigenlijk zorgen,’ voegde ze eraan toe.

Een operatie? Dio mio.

‘De operatie verliep volgens plan en ik werd uit het ziekenhuis ontslagen. Maar drie dagen later kreeg ik weer last van mijn oog. Ik zag een flits, niet zoals van een camera, maar heftig genoeg om weer terug te gaan naar het ziekenhuis. Ik zat op de arts te wachten toen –’ Ze legde haar hand over haar linkeroog. ‘Het was alsof ik langzaamaan blind werd. En toen...’

Ze hoefde haar zin niet af te maken. Hij zag het in haar ogen.

Ze schudde haar hoofd en haalde haar schouders weer op. ‘Ik heb nog geluk gehad,’ vervolgde ze, met geveinsde positiviteit in haar stem. ‘Er was net een specialist uit Griekenland op werkbezoek. Hij vertelde me dat het ernstig was, maar ook dat hij heel goed in zijn werk was,’ zei ze met een glimlach. ‘En dat was hij ook. Ik zal nooit meer honderd procent kunnen zien, maar het resultaat was beter dan ik verwacht had.’

Antonio wist dat Ivy het verhaal bagatelliseerde. Het moet gevaarlijk en doodeng zijn geweest. ‘En nu? Hoe gaat het nu met je?’

Ze woog haar woorden zorgvuldig af. ‘Het gaat nu beter. Ik heb het wel zwaar gehad,’ zei ze, maar ze durfde hem niet aan te kijken. ‘Maar nu gaat het beter. Maar ik zie altijd dubbel. Mijn hersenen kunnen de informatie van beide ogen niet goed samenvoegen,’ bekende ze, en ze ademde weer diep in. ‘Als ik mijn linkeroog sluit, kan ik goed zien met rechts, maar dat kan ik niet te lang doen.’ Ze speelde een beetje met haar eten. Haar eetlust was ook verdwenen, net als die van hem.

‘Was het heel zwaar?’ durfde hij uiteindelijk te vragen.

Ze beet op haar onderlip. ‘Ik stond er alleen voor,’ fluisterde ze, alsof ze zich daarvoor moest schamen.

‘Waar was je familie?’

Ze keek hem aan alsof hij gek geworden was, ‘Mijn broertje was net aan zijn basistraining begonnen in het leger en ik heb je gisteren nog verteld dat mijn moeder in het buitenland was...’ Ze keek opzij. ‘Volgens mij zat ze toen in de VS.’

‘Is ze niet gekomen?’

Net zoals ik?

‘Nee,’ zei ze ongemakkelijk. ‘Het laatste wat ik van haar heb gehoord, is dat ze is gescheiden van Ted, een ander nummer heeft genomen en weer een andere man heeft.’ Ivy wierp Antonio een zwak glimlachje toe. ‘Ze kon nooit lang alleen zijn.’

Hij wilde haar vertellen dat haar moeder nooit alleen kon zijn, want ze had immers twee kinderen. Maar daar was Ivy zich vast al pijnlijk van bewust.

De ober kwam hun borden halen en zei iets over het nagerecht wat Antonio niet helemaal meekreeg, terwijl hij naar deze vrouw staarde die al die jaren in stilte had geleden.

‘Was er nog genoeg geld om je daar geen zorgen over te hoeven maken?’ Hij bedoelde het niet lomp, maar hij wilde weten of hij haar daar in elk geval mee had geholpen.

Ze slikte voor ze antwoordde, maar ze ontweek zijn blik weer om zo de emoties achter haar blik te verdoezelen. ‘Ik heb dat geld gebruikt om de afkickkliniek van mijn broer te betalen,’ zei ze. ‘Ik had je toch verteld dat hij in de problemen zat?’

‘Je had er wel iets over gezegd toen in het café,’ beaamde hij.

Heel even keek ze hem aan, waarna ze snel weer wegkeek. ‘Dat had ik niet moeten doen,’ zei ze, alsof ze zich schaamde voor haar bekentenis destijds.

‘Ik ben blij dat je het me hebt verteld,’ zei hij oprecht, terwijl hij de vrouw bewonderde met wie hij was getrouwd.

‘Het heeft een paar jaar geduurd,’ vervolgde ze, ‘maar hij is nu helemaal clean. En daar vecht hij elke dag voor.’

Antonio zag de trotse blik in haar ogen. ‘En jij? Heb je het geld ook nog voor jezelf gebruikt?’ Hij begon zich weer schuldig te voelen. Hij was eerst verontwaardigd geweest omdat al het geld op was, maar ze had er juist heel veel mee bereikt.

Dio mio. Wat had hij gedaan?

‘Ik kon een aanbetaling doen, voor een appartementje. Dat was me zonder jou nooit gelukt. Dat was een vorm van geborgenheid en stabiliteit die Jamie en ik nooit eerder hadden ervaren. Allemaal dankzij jou.’

Hij heeft me gered.

Antonio klemde zijn kaken opeen. Maar hij had haar eigenlijk helemaal niet gered, of wel? Hij had haar betaald om met hem te trouwen en hij was haar meteen vergeten omdat hij zichzelf had verloren in zijn werk. Omdat hij zichzelf had willen bewijzen tegenover zijn familie. Hij was er niet voor haar geweest toen ze hem het hardst nodig had.

‘En is dat het appartementje dat je nu deelt met iemand?’ vroeg hij.

 

Ze wilde niet tegen hem liegen, maar ze wilde hem ook niet de waarheid vertellen. De waarheid was dat het in de maanden na het ongeluk zo slecht met haar ging, dat ze haar appartement moest verkopen. Maar dit was niet het moment om ineens dingen te verhullen. Ze had hem al zoveel verteld, dit kon er ook nog wel bij. ‘Na het ongeluk kon ik een tijdje niet werken en toen kon ik de hypotheek niet meer betalen.’

Het was een vreselijke periode geweest. Ze was dagen, weken, maanden verloren. Ze had zich moeten aanpassen aan haar zicht, maar dat was meer een emotioneel dan een lichamelijk proces geweest. Ze had geen pijn gehad, maar ze was wel heel verdrietig; ze rouwde om het verlies van een leven dat ze had kunnen hebben. En hoewel ze blij was dat ze verder niets had overgehouden aan het ongeluk, was de angst die ze sindsdien voelde overweldigend geweest.

Angst dat ze dezelfde problemen aan haar rechteroog zou krijgen. Angst dat ze altijd bang zou zijn. Angst dat ze de rest van haar leven gebonden zou zijn aan deze angst. En dan had ze nog de problemen waar ze elke dag op stuitte. De angst om in de verkeerde bus te stappen of om te verdwalen en dat niemand haar kon helpen. De angst om niet te kunnen werken. De angst om niet langer zelfstandig te kunnen zijn.

En toen werden een paar van die angsten werkelijkheid.

‘Ik moest mijn appartement verkopen,’ bekende ze. Het verlies van haar huis was nu slechts een litteken vergeleken met de open wond van toen. ‘Toen ik het appartement kocht, was de huizenmarkt niet zoals die nu is. Ik hield er dus nog genoeg aan over om me op de been te houden tot ik weer kon werken,’ zei ze. Hij moest niet denken dat ze niet met geld kon omgaan. Ja, ze schaamde zich er nog wel voor dat ze niet meer had bereikt, maar ze had gedaan wat ze kon. En Antonio moest weten dat het allemaal niet voor niets was geweest. ‘En nu gaat het veel beter met me. Ik heb een leuk, gedeeld appartement, ik hou van mijn werk, en...’

Legde ze het er te dik op? Had hij haar door?

Het nagerecht werd opgediend; rijk, verleidelijk, romig van de chocolade. En plotseling werd het haar te veel en barstte ze bijna in tranen uit.

‘Cara,’ zei hij met rauwe, diepe stem terwijl hij over de tafel naar haar hand reikte.

Ze stond toe dat hij haar hand vastpakte, maar ze kon hem nog steeds niet aankijken. Ze kon zijn blik niet verdragen.

‘Als je meer geld nodig hebt –’

‘Nee,’ onderbrak ze hem meteen.

‘Ik weet dat het geld dat je nu vraagt voor de bibliotheek is en niet voor jezelf.’

Ze moest er bijna om lachen. Het klonk als een beschuldiging. ‘Ik heb je geld niet nodig, Antonio,’ zei ze met meer overtuiging.

Als haar weigering hem verraste, liet hij het niet merken. Maar nee, ze kon geen geld meer voor zichzelf aannemen. Ze wist ook niet of ze ooit weer een eigen huis wilde. Het was zwaar geweest om elke maand weer de hypotheek te moeten betalen, en vervolgens kon ze haar rekeningen niet meer betalen omdat ze niet kon werken, en de verantwoordelijkheid... Wat als er weer iets gebeurde? Ze wist niet of ze nog een huis kon verkopen. De vorige keer was ze er bijna aan onderdoor gegaan.

Ze nam een hapje van het chocoladetoetje, maar proefde er niets van.

‘Ik ben blij dat het nu beter met je gaat,’ zei hij stijfjes.

Ze glimlachte voorzichtig.

Ja, het ging inderdaad beter met haar.

‘Dank je,’ zei ze, voor ze weer een hap nam zonder iets te proeven.

Antonio raakte zijn toetje niet aan, maar wachtte geduldig tot zij met tegenzin haar bordje had leeggegeten. Hij betaalde de rekening en nam haar mee naar de straat waar de auto stond te wachten. Tijdens de stille rit terug naar de villa greep hij geen enkele keer naar zijn telefoon om zijn e-mails te lezen. Ze probeerde niet naar hem te kijken, naar de manier waarop het maanlicht dat in de auto scheen zijn gelaatstrekken benadrukte. Ze rook de vage geur van zijn aftershave en werd plots herinnerd aan hun kus na hun huwelijksvoltrekking.

Toen ze in het ziekenhuis had gelegen, had ze niet echt verwacht dat hij bij haar op bezoek zou komen. Maar dat was ook niet echt het probleem. Het probleem was dat ze gewild had dat hij kwam.

 

Antonio keek met bloeddoorlopen ogen naar de espresso die Agata voor hem had neergezet. Gisteravond had hij toegekeken toen Ivy de trap op liep naar de kamer die hij haar had gegeven, aan het einde van de gang, en was hij teruggekeerd naar zijn kantoor. Maar voor het eerst in zijn carrière was hij daar niet om e-mails of verslagen te lezen.

In plaats daarvan las hij alles wat hij maar kon vinden over netvliesloslating. Hij had zelfs een verwijzing naar Ivy’s geval gevonden in een vakblad dat achter een paywall zat, maar hij kon genoeg lezen om de naam van de ‘specialist’ te vinden waar ze het over had gehad. Hierna schreef hij een paar ‘dringende’ e-mails zodat hij zo veel mogelijk over haar aandoening te weten kon komen.

Wat was hij ongelofelijk arrogant geweest. En hoewel hij nog steeds met Maria wilde trouwen om aan de belachelijke voorwaarden van het testament van zijn grootvader te voldoen, moest hij het ook goedmaken met Ivy; ze was moederziel alleen geweest tijdens een van de zwaarste periodes van haar leven en hij had haar hulpkreet genegeerd.

Hij had zich slechts één keer in zijn hele leven alleen gevoeld. Moederziel alleen en hulpeloos. En dat hij Ivy in de steek had gelaten toen ze op haar kwetsbaarst was, kon hij maar moeilijk verkroppen. Hij haatte zichzelf erom.

In de keuken viel zijn blik op de resten van Ivy’s kruidenthee naast de gootsteen. Hij fronste.

‘Dov’è Ivy?’ vroeg hij aan Agata.

Ze knikte richting de tuin, waar hij Ivy’s silhouet bij het zwembad zag. De ochtendzon streelde haar huid waar die niet bedekt was door een crèmekleurige en knalroze kaftan. Ze keek omhoog en hij moest plotseling aan een bepaald moment denken, zes jaar geleden, tijdens haar pauze toen ze in Affogato werkte; toen had ze dezelfde gelukzalige glimlach om haar lippen gehad terwijl ze een boek over kunst zat te lezen.

Maar na alles wat hij ondertussen had geleerd over haar aandoening, besefte hij dat ze waarschijnlijk moeite had met lezen. Hij werd overspoeld door vragen.

Kon ze überhaupt nog lezen? Was het werk in de bibliotheek niet confronterend? Waarom had ze niet om geld voor zichzelf gevraagd toen hij het had aangeboden? Hij had haar de wereld willen geven. Wat betekende geld nu helemaal voor hem, vroeg hij zich af. Hij had alles wat hij zich kon wensen. En anders lag het wel binnen handbereik, allemaal dankzij Ivy.

Hij pakte zijn espresso en liep naar het zwembad, terwijl hij genoot van de vertrouwde geuren, het briesje en de warmte van de zon die de laatste sporen van de dauw snel liet verdampen. Maar ondanks deze omgeving die hij normaal gesproken koesterde, had hij alleen oog voor Ivy.

‘Ik snap wel waarom je hier graag woont,’ zei ze toen hij haar naderde, haar gezicht nog steeds naar de hemel gewend. Ze droeg een zonnebril die ze waarschijnlijk gisteren in de salon had gekocht. Ze zat op een dekentje met haar muntthee en fototoestel binnen handbereik.

Hij keek om zich heen. Het uitzicht reikte tot aan de groene valleien in alle richtingen. In de verte herkende hij de daken van San Gimignano, maar de schoonheid en vrede van deze omgeving raakte hem op deze ochtend nog meer dan anders.

‘Mijn moeder huurde deze villa nadat haar man ons had verlaten. Ik was toen acht,’ vertelde hij. ‘We ontsnapten aan de aandacht van de pers en de woede van mijn grootvader. Hij was dol op mijn moeder, maar vond een scheiding maar een schande.’

Ivy fronste. ‘Daar had hij dan op het eind geen problemen meer mee, aangezien hij verwachtte dat je van mij zou scheiden om met Maria te kunnen trouwen.’

Antonio zuchtte. ‘Gio kon zich over verrassend veel principes heen zetten om zijn zin te krijgen,’ zei hij. Hij nam plaats op een van de stoelen naast haar op het warme terras. Hij voelde zich enorm overdressed in zijn nette broek, overhemd en loafers, terwijl zij daar zat met een kaftan om haar schouders die weinig aan de verbeelding overliet.

Hij ving een glimp op van haar bovenbenen en haar bikinibroekje en hij werd er zo door afgeleid dat hij niet besefte dat Ivy niet langer naar de lucht keek, maar naar hem.

‘Het spijt me,’ zei ze.

‘Wat precies? Dat de man van mijn moeder is weggegaan? Of het gedrag van mijn grootvader?’ vroeg hij.

‘Allebei.’

Hij haalde nonchalant zijn schouders op, maar ze trapte er niet in. Dat kon hij aan de glimlach om haar lippen zien. Ze keek anders naar hem dan andere vrouwen; alsof ze in zijn hoofd probeerde te kijken in plaats van in zijn chequeboekje. Alles wat Ivy deed, herinnerde hem eraan dat ze daar totaal niet in geïnteresseerd was. En dat vond hij maar ongemakkelijk.

Hij maakte de bovenste knoopjes van zijn overhemd open en keek verlangend naar het heldere water van het zwembad, en zag Ivy er ook naar kijken.

‘Neem maar een duik. Het water ziet er heerlijk uit,’ zei Ivy weemoedig.

‘Jij bent juist gekleed voor een duik,’ kaatste hij terug.

‘Ik heb al niet meer gezwommen sinds...’ Ze maakte haar zin niet af, maar zuchtte. ‘Ik weet niet of ik mijn oriëntatie kwijtraak in het water.’ Ze kneep haar ogen tot spleetjes en zag er zowel bedachtzaam als bezorgd uit.

‘Ik ben er ook nog. Je zou je... aan mij kunnen vasthouden.’

 

Zijn aanbod klonk geforceerd en zo ontzettend ongemakkelijk dat Ivy bijna in de lach schoot, maar toen ze hem aankeek, verdween haar lach meteen. Hij had het een beetje onhandig gezegd, maar ze kon aan zijn blik zien dat hij het meende. Alsof hij vastberaden was haar te helpen, hoewel een deel van hem zich ertegen verzette.

Het probleem was dat ze heel graag wilde dat hij haar hielp. Ze voelde de zon al op haar huid branden en ze snakte naar het verfrissende water. Ze wilde niets liever dan erin plonzen, terwijl ze een anker had waar ze zich aan vast kon klampen.

Ze zocht naar een smoesje om zijn aanbod af te kunnen slaan, maar Antonio was de knoopjes van zijn boorden al aan het losmaken.

‘Ik hoef niet –’

‘Watje,’ zei hij. Hij trok zijn overhemd uit zijn broeksband en begon nog meer knoopjes los te maken, van boven naar beneden.

‘Noemde je me nou een watje?’ kaatste Ivy terug. Ze probeerde niet naar hem te kijken, maar ze kon niet anders; hij had het mooiste lijf dat ze ooit had gezien.

‘Reken maar,’ antwoordde hij grinnikend.

De grijns om zijn lippen maakte hem alleen maar aantrekkelijker. Ze voelde haar wangen warm worden. Wat mankeerde haar? Waarom reageerde haar hele lichaam op zijn aanwezigheid? Het was maar een zwembad. Maar toen hij zijn duimen achter zijn broeksband stak om zijn broek omlaag te trekken, draaide ze zich vastberaden om naar het water.

‘Heb je een zwembroek aan?’ vroeg ze ademloos.

‘Nee, maar ik heb wel een boxershort aan, en katoen droogt snel,’ zei hij.

Vanuit haar ooghoek zag ze hem naar de rand van het zwembad lopen. Heel even kon ze hem scherp zien, en haar hele lichaam stond meteen in vuur en vlam, tot hij een duik nam en het spiegelgladde wateroppervlak verbrijzelde. Haar hart bonsde in haar keel, en ze verzon allerlei redenen om dit niet door te zetten. Allerlei redenen die haar normaal gesproken zouden tegenhouden. En tegelijkertijd dacht ze: gun jezelf dit alsjeblieft, deze ene keer.

Ze stond op en hoopte dat hij niet naar haar trillende benen keek. Doe niet zo mal, zei ze tegen zichzelf. Ze kon prima lopen. Maar ze wist ook dat ze niet goed diepte kon inschatten en zomaar in het water kon vallen.

Antonio kwam aan de andere kant van het zwembad weer boven water en bleef daar dobberen, terwijl hij zijn ogen niet van haar af kon houden. Ze was hem heel dankbaar dat hij haar niet opjutte of bestookte met allemaal vragen, maar dat hij haar de tijd gunde om het zelf te doen.

Ze ging op de rand van het zwembad zitten en trok de kaftan over haar hoofd uit, waarna ze hem naast zich neerlegde. Nog voor ze van gedachten kon veranderen, liet ze zich in het water glijden. Ze klampte zich vast aan de rand van het zwembad zodat ze langzaam kon wennen aan de deining om haar heen. Haar voeten zochten naar houvast op de ondiepe bodem, en ze probeerde te negeren dat Antonio naar haar toe zwom.

‘Gaat het?’ vroeg hij, vanaf een fatsoenlijke afstand.

Ze voelde het kippenvel op haar arm toen het verfrissende water haar warme huid verkoelde. Het golvende water maakte haar onzeker, maar ze voelde ook opluchting. Ze kon hier niet omvallen. Ja, ze zou tegen de zijkant van het zwembad kunnen opbotsen, maar ze was niet van plan een wedstrijdje te zwemmen. Vrijheid, besefte ze. Ze kon haar ogen sluiten en zich laten voortbewegen door het water. In het water hoefde ze niet bang te zijn dingen omver te gooien en kapot te maken. Als ze naar de waterlijn keek, werd ze wel een beetje duizelig, maar als ze die negeerde... Ja, vrijheid. En nu Antonio bij haar was, wist ze zeker dat haar niets kon overkomen.

Ze glimlachte en opende haar ogen. ‘Dit is geweldig,’ zei ze glunderend.

Hij knikte, trots op zijn voorspellende gave.

‘Niet naast je schoenen gaan lopen,’ zei ze spottend.

‘Mijn schouders zijn sterk genoeg om mijn enorme ego te dragen,’ verklaarde hij gevat.

Zijn zelfverzekerdheid deed haar lachen. Ze spatte water in zijn gezicht en dook snel onder voordat hij wraak kon nemen. Onder water werden alle geluiden gedempt en ze giechelde, waarbij kleine belletjes zuurstof omhoogborrelden. Ze wachtte zo lang mogelijk, maar was ervan overtuigd dat Antonio op haar wachtte met een stiekeme aanval.

Toen ze boven water kwam, fronste ze omdat hij nergens te bekennen was. Er ontsnapte haar een gilletje toen hij vlak achter haar bleek te staan en een arm om haar middel sloeg, waarbij ze per ongeluk kopje onder ging en een hap water doorslikte. Ze draaide zich om in zijn armen en legde een hand op haar hart, met een grijns om haar lippen die bijna pijn deed. Ze kon er niets aan doen; ze bleef maar lachen.

‘Va bene?’ vroeg hij om er zeker van te zijn dat ze in orde was.

Het kostte Ivy al haar zelfbeheersing om zich niet aan hem vast te klampen. ‘Ja...’ Ze knikte voor ze besefte dat ze wel heel dicht bij elkaar stonden. Nog even en ze stonden tegen elkaar aan.

Nu ze niet langer werd afgeleid door haar angst voor het water, richtten al haar zintuigen zich op hem. Ze keek toe terwijl een waterdruppel over zijn wang gleed en het was net alsof zijn schouders nu nog breder waren. Ze huiverde, en heel eventjes keek hij op haar neer zoals een man naar zijn vrouw hoorde te kijken, maar al snel fronste hij.

‘Wat is –’

‘Ms Quell, we hadden u niet zo snel weer verwacht,’ zei Antonio over Ivy’s schouder.

Ivy slikte. Hoelang stond ze daar al? En hoeveel van wat ze had gezien was voor de show geweest? Hoever wilde Antonio gaan om anderen ervan te overtuigen dat ze hard aan hun huwelijk werkten?

Zover als nodig is.

Ze wist het antwoord maar al te goed. Ze stapte bij hem weg, naar de veilige rand van het bad.


Hoofdstuk 6

 

 

 

Antonio kon niet geloven dat Ms Quell zich ‘gedwongen’ voelde om de tweede beoordeling naar voren te halen. Ze werd pas over zes dagen weer verwacht. Haar excuus was dat ze dan in de rechtbank werd verwacht voor een andere cliënt ‘wiens tijd even kostbaar is als die van u’.

Het gesprek ging van kwaad tot erger. Ivy en Antonio probeerden haar beiden duidelijk te maken dat twee dagen simpelweg te kort was, maar het had geen zin.

‘Het huwelijk draait niet alleen om grootse gebaren, Mr Gallo, maar juist om de kleine dingetjes. Weten welke verzorgingsproducten ze gebruikt, welk parfum ze draagt, hoe ze haar koffie drinkt.’

Antonio zag witheet van woede, en Ivy had snel haar hand op de zijne gelegd om hem te waarschuwen. Hij hoopte alleen maar dat hij deze tweede beoordeling zou overleven, tot Ms Quell vroeg of Ivy aanstaande vrijdag ook naar het familiefeest zou gaan.

Dio mio. Ivy had haar verrassing goed verhuld toen hij antwoordde dat het niet meer dan logisch was dat Ivy naar het familiefeest zou gaan. Ze zouden dus niet naar de opening van een galerie gaan, maar naar een feest waar hij nog niet dood gevonden wilde worden.

Drie dagen later stond Ms Quell nog steeds op zijn lijstje met ‘mensen die hij wel kon wurgen’, maar hij wist zijn frustratie af te reageren door het gaspedaal helemaal in de trappen. De motor kwam onder hem tot leven terwijl hij soepel door de bekende bochten van de weg gleed. Maar in plaats van de opwinding die hij normaal gesproken voelde in deze auto, was hij zich maar al te bewust van Ivy, die met krampachtig samengeknepen handen naast hem zat. Misschien moest hij wat gas terugnemen.

‘Vind je dat ik te hard rijd?’ vroeg hij.

‘Het komt door alle bochten,’ antwoordde ze met een ietwat geforceerde glimlach. ‘Op rechte stukken vind ik het niet zo erg.’

‘Ivy, je mag het gewoon zeggen als je iets niet fijn vindt. Je hoeft niet altijd beleefd te zijn.’

‘Oké,’ zei ze aarzelend. ‘Ik vind je rijstijl doodeng.’

Antonio glimlachte en schudde zijn hoofd. Het ene moment was hij moordzuchtig en het volgende moment genoot hij... En het volgende moment moest hij ineens aan het familiefeest denken.

Het zou fijn zijn om Maria en zijn moeder weer te zien, maar de rest? Hij hoefde ze nooit meer te zien. Gio’s broers en zussen, en dat waren er een heleboel, waren even onberekenbaar als hun broer. Ze wilden stuk voor stuk een deel van Gallo Group, en wanneer ze hoorden dat ze daar geen recht op hadden, zonnen ze op wraak. En die wraak was vooral op Antonio en Maria gericht. Maar als Micha zich er durfde te vertonen, zou de avond nog interessant kunnen worden.

‘Wat zit je te piekeren?’ vroeg Ivy.

‘Piekeren?’ herhaalde hij, terwijl hij terugschakelde voor de volgende bocht.

‘Ja, dan krijg je...’ Ze maakte haar zin niet af, maar gebaarde met haar handen, alsof ze een balletje tussen haar handpalmen rolde. ‘Een bepaalde blik.’

Hij wierp een blik op haar handen voor hij weer naar de weg keek.

‘Draaiende tandwielen,’ zei ze. ‘Dan ben je verloren in je eigen gedachten.’

Hij zuchtte. ‘We zouden dit niet moeten doen,’ verzuchtte hij.

Ivy keek hem verbaasd aan. ‘Volgens Ms Quell was dit een belangrijk onderdeel van de beoordeling.’

‘Ze heeft de pest aan ons.’

‘Weet je familie het eigenlijk wel? Dat wij getrouwd zijn? En waarom?’ vroeg Ivy onzeker.

‘Mijn moeder en Maria weten het, en mijn grootvader wist het ook. Verder ging het niemand wat aan,’ zei hij bits. ‘Het is beter dat de rest van de familie denkt dat we uit liefde zijn getrouwd en proberen ons huwelijk te redden. Als we dan uiteindelijk scheiden, staat niemand ervan te kijken en zullen ze ook het testament niet in twijfel trekken zodra dat wordt vrijgegeven.’

Na de dood van Gio was de familie Gallo veranderd in een kudde wilde honden; hondsdol en hongerig.

‘Zijn ze op de hoogte van de voorwaarden in het testament?’

‘Nee. Alleen ik, Maria, mijn moeder en Micha weten ervan.’

‘Micha?’ vroeg Ivy.

‘Micha Rufina. Hij was een jeugdvriend. Hij heeft het grootste deel van zijn volwassen leven voor mijn grootvader gewerkt. Als Maria en ik niet op tijd trouwen, krijgt hij Gallo Group in handen.’

Ivy beet op haar onderlip en knikte, voor ze naar buiten keek. ‘Dus de familie weet niets over je aanstaande huwelijk met Maria?’

‘Nee. Dat zal als een verrassing komen en er zullen vast veel geruchten de ronde doen, maar we hebben erger overleefd.’

Ze streek een haarlok achter haar oor, en Antonio was er korte tijd door afgeleid. Sinds de salon droeg ze haar haar los en daardoor zag hij haar eigenlijk niet meer als de serveerster met wie hij was getrouwd voor het papiertje. En sinds die ochtend in het zwembad, een paar dagen geleden... Cazzo, sindsdien zag hij haar als een totaal ander persoon.

Ze had vol verlangen naar het zwembad gekeken en hij wilde haar alles geven wat haar hartje begeerde. En vooruit, hij was ook een beetje jaloers geweest. Hij was jaloers op dat zwembad. Maar dat was niet de reden waarom hij haar had overgehaald om het water in te gaan.

Sinds ze hem had verteld over haar problemen met haar zicht, zag hij ook hoe klein ze haar eigen wereldje had gemaakt. En dat was helemaal niet nodig. En zo moest hij ook niet naar haar kijken. Ze was een ander mens dan het meisje dat hij zes jaar geleden had leren kennen, maar hij was ook een andere man dan toen. Wat hij nu aan haar miste, was... Hij kon niet op het juiste woord komen. Onbevangenheid. Ze had toen veel vrijer in het leven gestaan. Ja, ze had zo haar problemen gehad, maar ze had ook veel gelachen. Ze was heel nuchter geweest. Maar alles was nu anders.

En in dat zwembad had hij een glimp opgevangen van de vrouw met wie hij was getrouwd. Voor ze hem had aangekeken en zijn lichaam op haar blik had gereageerd.

De hitte.

Het verlangen.

De begeerte.

Die gevoelens losten meteen op toen Ms Quell aan de rand van het zwembad was verschenen, maar hij bleef er maar aan denken. Het leek wel een film die telkens opnieuw werd afgespeeld in zijn hoofd en hem overrompelde als hij afgeleid was. Zoals midden in de nacht. Of onder de douche. Dan dacht hij aan zijn hand op haar huid, of de fonkeling in haar ogen met kleine vlokjes goud in een blauwe zee. Als een schat diep onder water.

‘Komt Maria ook?’ vroeg Ivy. Ze speelde met de zoom van haar witte blouse.

‘Sì,’ antwoordde Antonio, terwijl hij de oplopende warmte in zijn lichaam negeerde en zijn blik op de weg hield. ‘Ze weet dat je komt. Ze weet ook dat we zo snel mogelijk willen scheiden en dat ze moet wachten tot Gallo Group van haar kan zijn, en dat ze jouw hulp daarbij nodig heeft. Zij is niet het probleem.’

‘Wie dan wel?’

Hij klemde zijn kaken opeen. ‘Alle anderen.’

 

Ivy vond Antonio’s villa al indrukwekkend, maar die verbleekte bij Villa Alessia. Ze had letterlijk een kreetje geslaakt toen ze de oprit op reden, met aan beide zijden schitterende buxussen in terracotta potten. Haar handen grepen meteen naar haar fototoestel. De villa telde meerdere verdiepingen en een schitterende binnenplaats waar ze heel even een glimp van opving toen Antonio de auto parkeerde.

Hij legde haar uit dat hij de villa na zijn eerste internationale deal met Alessina voor zijn moeder gekocht had. Ivy begreep dat hij zijn moeder iets had willen geven dat honderd procent van haar was en niet was gegeven door Gio; ze had nu iets wat Gio niet van haar af kon pakken, zoals hij Antonio’s erfenis had afgepakt. Hij wilde dat zijn moeder altijd een thuis zou hebben, en Ivy’s hart smolt toen ze dat hoorde. Ze wist hoeveel een eigen thuis betekende.

Hij wachtte geduldig op haar toen ze de omgeving in zich opnam en onbewust haar ogen tot spleetjes kneep. Er stond een zacht briesje en in de verte hoorde ze de geluiden van een feestje, en hoewel het al laat in de middag was, was het nog zomers warm.

Antonio knikte dat ze hem moest volgen en ze liep om de auto heen, waarbij haar sandaaltjes knarsten op het grint van de oprit. Het briesje speelde met haar kuitlange rok en Ivy wist zeker dat ze er binnen een uur een vlek op zou hebben, maar hij was gewoon zo mooi. Ze voelde zich er zelf ook mooi in en ze hoopte dat ze daardoor zelfverzekerd genoeg zou zijn om Antonio’s familie onder ogen te komen.

Ze moest voorzichtig op het grindpad lopen, terwijl dat zes jaar geleden probleemloos was geweest. Maar alles was nu iets moeilijker dan toen, en ze volgde Antonio’s voetstappen terwijl ze om het gebouw heen liepen en uitkwamen op een binnentuin met ongeveer vijftig gasten.

Ivy versteende. ‘Is dit je hele familie?’

Antonio draaide zich naar haar toe en fronste. ‘Nog lang niet. De rest komt later voor het diner.’

Ivy knipperde met haar ogen. Ze kon zich niet voorstellen hoe het was om zo’n grote familie te hebben. En ze waren allemaal zo chic! De sieraden fonkelden in de ondergaande zon.

Ze was Antonio opnieuw dankbaar dat hij zulke mooie kleren voor haar had gekocht. Deze mensen hadden ongetwijfeld neergekeken op de outfits die ze had meegenomen uit Londen. Ze voelde zich nu al bekeken. Onbewust bekeek ze alle gezichten, op zoek naar een gezicht in het bijzonder.

Micha Rufina.

Ivy wist dat ze Antonio had moeten vertellen dat ze hem kende. Ze had hem een keertje ontmoet, vorig jaar. Micha had haar benaderd namens Gio Gallo, en toen ze hem had weggestuurd, had ze hem meteen uit het hoofd gezet. Ze had geen interesse gehad in zijn voorstel.

Ze had dan ook nooit gedacht Micha ooit nog tegen het lijf te lopen, of Antonio, maar nu...

Een prachtige vrouw in een schitterende zwarte jurk maakte zich los van haar gesprekspartners en kwam naar Ivy en Antonio toe gelopen. Ze was technisch gezien niet verwant aan Antonio, maar de manier waarop ze bewoog, deed Ivy meteen aan Antonio denken. Statig. Vastberaden. Krachtig.

‘Mam,’ zei Antonio in het Engels, ‘dit is Ivy McKellen.’

‘Aangenaam, Mrs Gallo,’ zei Ivy met een nerveus glimlachje.

‘Noem me toch Alessia,’ zei ze meteen. ‘Ik vind het heel dapper van je om de Gallo’s onder ogen te komen. Als mijn zoon je niet uitvoerig heeft bedankt voor je komst, dan zal ik dat alsnog doen,’ zei ze, waarbij ze haar zoon een dreigende blik toewierp.

‘Dat is niet nodig, maar dank je wel,’ zei Ivy, terwijl ze de neiging om een reverence te maken, probeerde te onderdrukken.

Alessia glimlachte met haar fonkelende blauwe ogen; een wereld van verschil met Antonio’s donkerbruine ogen.

Antonio haalde een klein, fluwelen doosje uit zijn binnenzak en overhandigde het aan zijn moeder, waarna hij haar een kus op haar wang gaf.

‘Antonio, figlio mio, dat had toch niet gehoeven,’ zei ze. Ze voelde zich duidelijk een beetje ongemakkelijk tegenover Ivy.

‘Maar ik wil het je geven. Je verdient het, mamma,’ zei hij.

Alessia accepteerde het cadeau, maar wendde zich eerst tot Ivy. ‘Ik wil niet onbeschoft overkomen, maar ik wil graag mijn zoon even spreken.’

‘Natuurlijk,’ zei Ivy, en ze deed een stap naar achteren om ze wat privacy te geven.

Er was een lichtsnoer om de klimplanten gewikkeld in de pergola boven het terras, waardoor de binnentuin en de tuin erachter een magische sfeer hadden gekregen. Ivy hoorde de zachte klanken van muziek en het geroezemoes van talloze gesprekken. Maar nu ze hier stond en haar omgeving in zich opnam, merkte ze dat ze door veel mensen werd aangestaard. En sommige gasten keerden Antonio zelfs bewust de rug toe zodra ze hem zagen.

Ze voelde zich verontwaardigd namens hem. Dat zijn eigen familie hem zo behandelde, simpelweg omdat hij geadopteerd was...

Achter haar kon ze Antonio en zijn moeder horen praten in het Italiaans.

‘Non è possibile,’ zei hij. ‘C’è un letto soltanto?’

‘Eén bed waarvoor?’ vroeg Ivy geschrokken toen ze de zin in haar hoofd had vertaald.

‘Om in te slapen,’ antwoordde zijn moeder.

‘Kon je dat verstaan?’ vroeg Antonio tegelijkertijd.

‘Ja,’ antwoordde ze hem. ‘Maar één bed?’ vroeg ze zijn moeder.

Antonio stond versteld. ‘Spreek je Italiaans?’

‘Een beetje,’ bekende ze.

‘Sinds wanneer?’

‘Is dat echt belangrijker dan die ene slaapkamer voor ons? Die we moeten delen?’ vroeg ze hem.

‘Nee, dit is belachelijk,’ zei hij, voor hij zich weer tot zijn moeder wendde. ‘Ik slaap wel op de bank.’

Ivy opende beledigd haar mond, maar Alessia gaf haar zoon een tik op zijn arm, hard genoeg om hem te straffen.

‘Als je het maar laat,’ siste ze in het Italiaans. ‘Ik wil niet dat mijn zoon op de bank slaapt terwijl zijn vrouw in een andere kamer ligt. Dan weten die aasgieren genoeg.’

Ivy dacht tenminste dat ze ‘aasgieren’ verstond.

‘Jij hebt zelf besloten dit te doen,’ waarschuwde zijn moeder hem, waarbij ze het duidelijk over het huwelijk had. ‘Daarom moet je doen wat daarbij hoort, Antonio.’

‘Mamma –’

‘Geen gemamma,’ zei ze bits, terwijl ze met haar wijsvinger in zijn borst porde.

Ivy vroeg zich af hoe ze de nacht zou overleven als ze een kamer moest delen met Antonio, maar ze genoot van het feit dat hij nu voor zijn moeder stond als een stout schooljochie.

‘Kom, Ivy,’ zei zijn moeder, waarna ze haar wegleidde van Antonio.

 

Antonio keek toe hoe zijn moeder en Ivy arm in arm wegliepen, tot ze tussen de gasten verdwenen. Dit beviel hem maar niets. Hij wilde hier helemaal niet zijn. Hij wilde Ivy niet onderwerpen aan de minachting en het venijn waar zijn familie zo goed in was.

Hij schrok toen hij een hand op zijn schouder voelde, maar ontspande zich zodra hij besefte dat het Maria was.

‘Heb je het een beetje naar je zin?’ vroeg ze, alsof het zijn schuld was dat het feest zo saai was.

‘Ik wachtte juist op jou,’ zei hij. Hij boog iets over haar heen, maar ze duwde hem weg. Hij bewonderde haar schoonheid, haar donkerbruine krullen die haar prachtige jukbeenderen benadrukten, de krachtige neus, de perfecte lippen en ogen die dwars door hem heen keken.

Tot haar eigen frustratie was Maria uitgegroeid tot een schoonheid. Ze werd nu helemaal niet meer serieus genomen door mannen, en al helemaal niet door de directie van het bedrijf.

In de hiërarchie van de familie stond ze misschien onder aan de ladder, maar Antonio kon niet wachten tot iedereen tot het besef kwam dat ze de best mogelijke erfgename van het bedrijf was. Het was alleen jammer dat ze met Antonio moest trouwen voor ze zich kon bewijzen.

‘Is dat Ivy?’ vroeg Maria, met een knikje naar Antonio’s moeder en Ivy.

‘Mm,’ antwoordde hij, toen hij zijn moeder en zijn vrouw tussen de mensen zag staan.

‘Knappe vrouw, hoor,’ zei Maria.

‘Mm,’ beaamde Antonio met een grijns waar Maria hartelijk om kon lachen.

‘Je vindt haar leuk!’

Antonio keek dreigend neer op zijn nichtje.

Ze probeerde haar glimlach weg te drukken. ‘Vind je haar echt, echt leuk?’

‘Waarom kan niemand nog normaal praten?’ vroeg hij wanhopig, waarna hij naar de bar liep voor een drankje.

‘Antonio...’ Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Is dit een probleem? Moet ik me zorgen maken?’

Dit was de eerste keer dat hij onzekerheid bij haar zag, maar hij wist nog heel goed wat er op het spel stond. Te veel. ‘Nee, het is geen probleem. Het plan is ongewijzigd. We moeten alleen voldoen aan de belachelijke eisen van een rechter voor hij ons laat scheiden.’

Maria sloot haar ogen en knikte. ‘Va bene.’ Toen ze haar ogen weer opende, glimlachte ze alsof er niets was gebeurd.

‘Ah, daar zijn jullie,’ zei zijn moeder achter hem.

Per l’amor di Dio. Hij wilde gewoon wat drinken! Hij draaide zich om en zag zijn moeder en Ivy naar hem en Maria toe komen lopen, terwijl iedereen hen gade leek te slaan.

‘Ivy, mag ik je voorstellen aan Maria?’ vroeg hij, waarna hij zich naar Maria draaide. ‘Maria, dit is Ivy.’

‘Was dat nou zo erg?’ fluisterde zijn moeder voor ze weer opging in het feestgedruis.

Antonio zuchtte, maar Maria had een uitbundige glimlach om haar lippen.

‘Leuk je te ontmoeten, Ivy. Ik heb veel over je gehoord,’ zei ze, waarop ze haar hand uitstak.

Ivy beantwoordde de glimlach en schudde Maria de hand.

‘Werk je in een bibliotheek?’ vroeg Maria, die haar meenam naar de bar waar Antonio eindelijk iets te drinken kreeg.

Hij luisterde amper naar hun gesprek; aandachtig genoeg om vreemde uitspraken meteen op te pikken, maar zonder te weten waar ze het precies over hadden. Hij bekeek de rest van de gasten en herkende de minderwaardige blikken van een paar familieleden. Hij hoorde het gefluister en voelde de vijandigheid omdat hij niet echt een van hen was.

Het interesseerde hem allemaal niet. Echt niet. Deze mensen betekenden niets voor hem. Maar ze zaten wel in het bestuur van Gallo Group, en dat was belangrijk voor Maria. Alleen daarom speelde hij het spelletje mee.

Tot Maria kreeg wat haar beloofd was.

 

Het diner begon laat; op een tijdstip waarop Ivy zich meestal klaarmaakte om naar bed te gaan. Ze zei nee tegen een glas wijn, want ze wist dat ze alert en wakker moest blijven. Ze zaten buiten aan een lange tafel, onder een pergola met wijnranken en druiven.

Ze probeerde een gesprek aan te knopen met de vrouw naast haar, maar gaf het al snel op toen bleek dat de vrouw totaal niet geïnteresseerd in haar was. In plaats daarvan wendde Ivy zich weer tot Antonio, die haar vroeg of de verlichting goed genoeg voor haar was.

Het was vrij donker, maar ze verzekerde hem dat het wel goed kwam. Er werd carpaccio opgediend en Ivy moest zichzelf dwingen om te eten, aangezien haar eetlust was verdwenen na de bekentenis van Antonio’s moeder eerder die avond.

‘Ze hebben een bijzondere relatie,’ had ze Ivy verteld over Maria en Antonio, terwijl ze een rustig plekje zocht waar ze een beetje privacy hadden. ‘Maria heeft hem enorm geholpen toen zijn eigen vader er niet voor hem was. Mijn man was iemand die zichzelf altijd onderschatte, en wanneer hij zijn fouten onder ogen moest zien, besloot hij ervoor weg te lopen.’ Alessia liet uit schaamte het hoofd zakken.

‘Op een avond hoorde Antonio mijn man zeggen dat hij spijt had van de adoptie. Antonio liep toen van huis weg. We zochten urenlang naar hem, maar konden hem nergens vinden. Mijn man... Mijn man zei dat hij zo niet langer kon leven. Hij wilde niet iemand zijn die het kind van zijn vrouw niet wilde, en daarom kon hij niet blijven. De man met wie ik getrouwd was, was een liefhebbende man, maar Antonio tastte zijn mannelijkheid aan in een wereld waarin dat het hoogste goed was. Hij kon er niet meer tegen. En daarom ging hij bij me weg, nog voor we Antonio hadden gevonden.’

Ivy’s hart huilde voor hem. ‘Hoe heb je hem weer gevonden?’

‘Luca, Maria’s vader, belde ons omdat Maria wist waar hij was. Zij, Antonio en Micha speelden vaak in een bos in de buurt en ze wist zeker dat hij daar zou zijn. Ze was ontzettend overstuur. Ze bleef huilen tot we haar naar dat bos brachten.’

‘Hoe oud was hij toen dit gebeurde?’

‘Acht, en Maria was zes. Hij had daar al een paar uur gezeten voor Maria ons naar hem toe leidde.’

Vanbinnen kon Ivy wel vloeken; ze moest ineens aan Jamie denken en werd overweldigd door woede. Er lag een vraag op haar lippen die ze niet kon negeren. ‘Wat is er daarna met uw man gebeurd?’

‘Dat weet ik niet en dat interesseert me ook niet,’ antwoordde Alessia, met vastberadenheid in haar ogen. ‘Daarom heb ik onze namen weer terugveranderd naar Gallo. Hij betekent niets meer voor ons,’ zei Alessia.

Ivy begreep haar maar al te goed.

‘Ik zeg dit niet zomaar,’ vervolgde Antonio’s moeder, ‘maar ik vind dat je dit moet weten over mijn zoon. Hij is ontzettend trouw aan de mensen die van hem houden en hij denkt dat dat genoeg is. Maar ik denk juist dat hij meer nodig heeft.’

Ivy’s hart brak. Antonio had een moeder die alleen het allerbeste wilde voor haar zoon. Alessia was de moeder die Ivy altijd had gewild; een moeder die bleef in plaats van vluchtte.

Ivy keek naar Antonio, die aan haar andere kant zat, en bewonderde zijn gelaatstrekken alsof hij de nieuwste creatie van een beroemde kunstenaar was.

De borden werden meegenomen en nieuwe gerechten werden opgediend, terwijl Ivy maar aan Alessia’s woorden bleef denken. Ze herinnerde zich Antonio’s blik toen het tot hem doordrong dat ze helemaal alleen in het ziekenhuis lag toen ze hem had proberen te bereiken. Ze was een volwassene geweest, maar hij? Hij was nog maar een kind toen hij in de steek werd gelaten door de man die juist voor hem had moeten zorgen. En ze wist als geen ander hoeveel pijn dat deed.

Ze voelde Antonio’s arm over de rugleuning van haar stoel, alsof hij wist welke emoties er in haar lichaam woekerden en hij haar onbewust wilde troosten.

‘Gaat het?’ fluisterde hij.

Ze knikte en wierp hem een glimlach toe, maar ving de spottende blik van een familielid op. Ergens anders aan de tafel werd er gegrinnikt. Ze schrok van de vijandigheid; hoe konden deze mensen zo gemeen zijn? Hoe kon Antonio hier al zijn hele leven mee omgaan?

Antonio’s blik gleed van Ivy’s ogen naar die van zijn neef, en hij smeet zijn verfrommelde servet op zijn bord. Hij wendde zich tot zijn moeder die aan zijn andere kant zat en fluisterde haar iets toe, voordat hij opstond en zijn hand naar Ivy uitstak.

Het was meteen stil aan tafel. Het diner was nog niet afgelopen, maar hij had alleen oog voor haar. Ze pakte zijn hand en liet zich door hem wegleiden van de tafel, naar de enorme villa waar ze in zou verdwalen als ze Antonio niet aan haar zijde had gehad.

Ze liepen zwijgend door de sfeervol verlichte gangen met stenen vloeren en eeuwenoude houten balken over het plafond, terwijl Antonio haar steeds dieper in de villa leidde.

Aan het einde van een gang stopten ze voor een deur. Antonio duwde hem open en gebaarde naar haar om naar binnen te gaan. ‘Het interesseert me niet wat mijn moeder zei,’ zei hij, terwijl hij bij de deur bleef staan. ‘Ik slaap wel ergens anders.’

Ivy beet op haar lip. ‘Kun je misschien blijven?’

Zijn gezicht was een masker dat zijn emoties verhulde, maar ze wilde absoluut niet alleen zijn in dit vreemde huis. Zijn wonden hadden ook haar oude wonden opengereten en ze voelde zich kwetsbaarder dan ooit.

‘Weet je het zeker?’

‘We zijn allebei volwassenen, Antonio,’ zei ze vol overtuiging, terwijl ze langs hem heen liep, de kamer in.

Het bed was groot en stond tegen de achterste wand. De kamer was traditioneel ingericht, met stenen muren en een zachte verlichting, maar Ivy had alleen oog voor het bed.

Haar tas stond naast die van Antonio, naast een chaise longue die te klein was voor Antonio of Ivy om op te slapen. Ze liep naar het raam dat uitkeek op de andere kant van de villa, waar ze net nog hadden gedineerd.

‘Ben je moe?’ vroeg hij.

‘Ja,’ loog ze. Ze wist nu al dat ze geen oog dicht zou doen als ze naast Antonio Gallo lag.

De kamer werd gevuld met een ongemakkelijke stilte. Ze verroerden zich geen van beiden.

‘Mag ik je iets vragen?’ vroeg ze voor ze er erg in had.

‘Sì.’

Ze draaide zich naar hem toe. ‘Wil je trouwen?’

Hij keek haar bedachtzaam aan. ‘Ik ben al getrouwd,’ zei hij argwanend.

Ivy wist een ongeduldige zucht te onderdrukken. ‘Later. Niet met Maria. Als dit allemaal achter de rug is, zou je dan ooit willen trouwen? Met iemand van wie je houdt?’ vroeg ze.

Hij lachte schamper. ‘Non è possibile.’

‘Natuurlijk kan dat wel,’ protesteerde Ivy. Ze voelde de frustratie toenemen.

‘Nee Ivy, ik wil nooit trouwen. Een ring? Een gelofte? Een papiertje? Dat betekent allemaal niets. Zo’n papiertje is geen bewijs van gevoelens, liefde of geborgenheid,’ zei hij minachtend. ‘Het betekende niets toen de man van mijn moeder me officieel adopteerde en het betekende ook niets toen hij weer van haar scheidde,’ zei hij op ijzige toon. ‘Dus nee. Non è possibile,’ herhaalde hij.

Ivy opende haar mond om te protesteren, maar hij onderbrak haar.

‘Wil jij als eerste in de badkamer?’ vroeg hij beleefd, alsof hij niet net zijn diepste gevoelens had blootgelegd.

Ze aarzelde. Het liefst wilde ze verder vragen, maar ze zag aan zijn blik dat het geen zin had. Ze glipte de badkamer in, liep naar de wastafel en legde haar handen om de rand.

Ze had enorm met hem te doen. Vanwege alle dingen die hij haar had verteld en alle dingen die hij haar niet had verteld. Ze was blij dat Maria er was, dat zij er wel voor hem was geweest, en dat zijn moeder genoeg van hem hield om te blijven. Ivy begreep nu waarom hij zo vastberaden was om Maria te helpen Gallo Group te erven en ze wilde er alles aan doen om dat mogelijk te maken.

Ze ontspande haar schouders en stapte onder de douche. Met de zeep probeerde ze de pijn van Antonio’s jeugd van zich af te spoelen.

Wat zou hij nu doen? Door de slaapkamer ijsberen? Op zijn telefoon lezen? Zich omkleden voor de nacht? Het schuim gleed over haar gevoelige huid en ze voelde een warmte op plekken die ze bijna was vergeten. Ze zag hem voor zich, zoals hij de knoopjes van zijn overhemd losmaakte aan het zwembad. Ze huiverde, voelde zijn handen om haar pols en trilde.

Zich vermannend schudde ze haar hoofd. Dit was krankzinnig. Ze had hem nooit moeten vragen om te blijven. Ze zou uit de douche stappen en hem vertellen dat ze een fout had gemaakt. Hij zou het vast begrijpen. Ze droogde zich af en trok haar zijden pyjama aan, terwijl ze haar kaken gespannen op elkaar klemde. Ze zou hem vertellen dat ze ontzettend moe was en nu ze hier was, kon hij misschien wel _

Ze maakte de deur open en zag dat Antonio al in het bed lag, met zijn ogen dicht. Zijn kleren lagen in een keurig stapeltje op de chaise longue.

O.

Ze versteende.

Hij sliep nog niet, dat kon ze zien. Maar hij erkende haar aanwezigheid niet. Ze keek nog even snel naar hem, naar zijn gespierde armen en zijn brede borst, de kleine haartjes op zijn buik. Ze wilde dit beeld nooit vergeten.

‘Stap in bed, Ivy,’ beval hij, zonder zijn ogen open te doen.

Ze voelde haar wangen warm worden en gleed naast hem onder de zachte dekens. Ze was zich nog nooit zo pijnlijk bewust geweest van haar eigen lichaam en klampte zich vast aan het matras in de hoop dat ze niet zou gaan woelen in haar slaap.

Toen haar hartslag na tien minuten eindelijk gekalmeerd was, vroeg Antonio: ‘En jij? Wil jij ooit weer trouwen?’

Ze beet op haar lip. ‘Nee,’ zei ze, maar ze kon nog niet uitleggen waarom.


Hoofdstuk 7

 

 

 

Antonio was ’s nachts drie keer wakker geworden. Hij vond het al een wonder dat hij überhaupt in slaap was gevallen. Hij was bijna gek geworden toen hij de douche hoorde; zijn hoofd stroomde over van herinneringen aan die dag in het zwembad en zijn lichaam had daar heftig op gereageerd.

De eerste keer dat hij wakker werd, had hij zich tegen Ivy’s rug genesteld. Hij had zich voorzichtig omgedraaid en was weer naar de andere kant van het bed geschoven. De tweede keer dat hij wakker werd, lag Ivy met haar gezicht tegen zijn borst en had hij een arm over haar heen geslagen. Bij de derde keer lag ze niet meer in bed. Eerst schrok hij, maar hij was ook opgelucht. Opgelucht en dankbaar. Later die dag zouden ze terugkeren naar zijn villa, waar ze allebei weer in hun eigen bed konden slapen.

Maar daar had hij nu niets aan, nu hij zo opgewonden was. Hij vloekte en stompte in zijn kussen. Het was al veel te lang geleden dat hij het bed had gedeeld met een vrouw. Hij hoefde er niet te lang over na te denken; dat was al meer dan zes jaar geleden.

Antonio was nooit van plan geweest om zich aan zijn huwelijkse geloften te houden. Het was niet bewust zo gegaan. Hij was er vlak voor zijn huwelijk met Ivy achter gekomen dat de vrouw met wie hij een relatie had meer geïnteresseerd was in zijn bankrekening dan in hem. Ze had het beter verborgen weten te houden dan de andere vrouwen met wie hij het bed had gedeeld, maar toen Gio hem onterfde, verdwenen al die vrouwen ook meteen uit zijn leven.

Daarom was zijn oog op Ivy gevallen. Bij haar was het meteen duidelijk dat ze geld wilde. Ze hadden afspraken gemaakt, niemand had een dubbele agenda, niemand zou voor verrassingen komen te staan. Hij had de touwtjes in handen. En toen Gio hem had onterfd, had Antonio keihard gewerkt om zijn bedrijf te laten groeien. Hij werkte achttien, negentien uur per dag, zeven dagen in de week, jarenlang. Nu hij erop terugblikte, was dit de langste periode van zijn volwassen leven dat hij niet had gewerkt.

In die eerste jaren had hij geen moment aan vrouwen gedacht en was hij tot het besef gekomen dat het leven een stuk makkelijker was zonder gezelschap. Maar voor het eerst in die zes jaar wist hij dat hij de verlangens die hij nu ervoer niet zelf kon bevredigen.

Hij gooide de dekens van zich af en liep naar de badkamer, waar hij naar zijn spiegelbeeld keek, met de donkere kringen onder zijn ogen als stille getuigen van zijn slechte nachtrust. Ivy’s toilettas stond open en puilde uit van de verzorgingsproducten, maar hij probeerde de chaos te negeren.

Het gaat om de kleine dingen, zoals welke verzorgingsproducten ze gebruikt.

Hij vloekte binnensmonds en draaide de douche open voor hij onder de krachtige waterstraal stapte. Het koude water had hem moeten verdoven, maar de verzengende hitte was niet te blussen. Hij leunde met een hand tegen de koude wandtegels en besloot dat er maar één manier was om de spanningen in zijn lichaam te bevredigen. Hij liet het water over zijn gezicht stromen tot hij zijn hoogtepunt vond, hoewel het verbleekte bij wat hij écht wilde.

Ivy.

 

Ivy glimlachte naar Maria terwijl ze het ontbijtbuffet afspeurde dat groot genoeg was om een leger te voeden. Ze had echter zin in de verse muntthee van Agata.

‘Hoe heb je geslapen?’ vroeg Maria als begroeting.

Belabberd.

Geweldig.

Niet dat Ivy Maria ooit zou vertellen hoe het was om wakker te worden naast een slapende Antonio. Voor het eerst in jaren voelde ze zich vol energie, en ondanks alles was ze toch weer rusteloos.

‘Goed, dank je wel. En jij?’

Maria haalde nonchalant haar schouders op. ‘Ik had te veel gedronken,’ antwoordde ze openhartig.

Ivy schoot in de lach; Maria’s energie was aanstekelijk.

‘Proef vooral de cornetti, die is zelfgemaakt en goddelijk,’ voegde ze eraan toe, voor haar ogen op de koffiepot aan het uiteinde van de tafel vielen. En weg was ze.

Ivy glimlachte terwijl ze de rest van het eten bewonderde, tot ze de broodjes zag waar Maria het over had. Ze pakte een bordje, net op het moment dat iemand anders de tang pakte.

‘Sta mij toe, signora.’

Ivy keek in de ogen van de man die haar wilde helpen en versteende. ‘Micha,’ fluisterde ze geschrokken.

‘Goed je weer te zien, Ivy.’

Ze keek angstig om zich heen. Ze wist dat Antonio niet wilde dat ze met hem praatte.

‘Ik had gisteravond willen komen, maar ik was nog druk aan het werk,’ zei hij, terwijl hij een cornetto oppakte en op haar bordje legde. ‘Alessia was zo aardig om mij ook uit te nodigen,’ legde Micha uit, alsof ze hem had gevraagd wat hij daar deed.

Ze ontspande toen ze besefte dat hij zich hier ook niet op zijn gemak voelde.

‘Gecondoleerd met Signor Gallo,’ zei ze, en ze zag iets fonkelen in zijn ogen. De meeste mensen dachten dat Micha simpelweg een medewerker van Antonio’s grootvader was, maar toen hij haar vorig jaar in Londen had opgezocht, was Ivy erachter gekomen dat er meer speelde.

‘Grazie,’ zei hij, en hij meende het, dat was aan zijn gezicht te zien. ‘Hoe is de...’ Hij maakte zijn zin niet af, maar tikte naast zijn oog.

Ivy glimlachte. Blijkbaar had Gio Gallo een heel dossier over haar samengesteld en was hij op de hoogte geweest van haar ongeluk en haar problemen met haar ogen. Gio was iemand die alles wilde weten over zijn vijanden, maar tegen de tijd dat ze Micha leerde kennen, was ze al grotendeels hersteld.

‘Ongeveer hetzelfde,’ bekende ze, ‘maar ik ben weer aan het werk en dat voelt goed.’

Micha’s gezicht verried niets, maar zijn houding veranderde.

‘Was Signor Gallo kwaad toen je weer in Italië was?’ vroeg ze. Ze had zich al die tijd afgevraagd wat er was gebeurd toen hij Londen had verlaten. ‘Toen ik zijn verzoek weigerde?’

Micha haalde zijn schouders op. ‘Hij was vooral verbaasd. Je hebt indruk op hem gemaakt.’

Dat was niet haar bedoeling geweest. De familie Gallo kon het zich vast niet voorstellen dat iemand als Ivy zo’n verzoek kon weigeren, maar ze had er geen moment over getwijfeld. Antonio was immers de enige die iets van haar mocht vragen.

‘Niet genoeg om zijn testament te wijzigen,’ zei Ivy, hoewel ze toch een beetje trots was.

‘Nee. Signor Gallo was daar heel duidelijk over. Hij wilde dat zijn bedrijf in de familie bleef. Dat vond hij heel belangrijk. Hij heeft er alles aan gedaan om ervoor te zorgen dat alles gaat zoals hij wilde.’

Ivy zag aan Micha’s ogen dat er meer achter zat, maar dit was niet het moment om door te vragen. Micha knikte en liet Ivy alleen met haar ontbijt. Ze vroeg zich af of veel mensen de moeite namen om voorbij zijn dreigende uiterlijk te kijken, maar toen ze de soms vijandige gezichten van de Gallo’s zag, wist ze het antwoord al.

Ze nam plaats aan een van de kleinere tafeltjes en was halverwege het verrukkelijke broodje toen ze een bal tegen haar enkels voelde. Er kwam een klein meisje met vol, donkerbruin haar en verrassend blauwe ogen op haar af rennen en Ivy had het vermoeden dat dit meisje nog zo niet heel lang kon lopen. Voor ze het wist, was ze aan het spelen met drie kinderen, een puppy en een bal. Ze ging er helemaal in op en had niet eens door dat Antonio naar Micha toe liep.

 

‘Waar sloeg dat op?’ snauwde Antonio Micha toe.

‘Ik heb geen idee wat je bedoelt,’ antwoordde Micha terwijl hij zijn espressokopje aan zijn lippen zette. Hij keek Antonio niet eens aan, maar Antonio stond op het punt om het kopje uit zijn hand te slaan.

‘Niet doen. Niet vandaag,’ eiste Antonio. ‘Hoe ken je Ivy?’

De woede kolkte in zijn aderen. Een deel van hem besefte maar al te goed dat hij op het punt stond zijn zelfbeheersing te verliezen en dat hij een stap terug moest doen, maar het idee dat Micha, Gio en Ivy tegen hem hadden samengespannen, was overweldigend. Ze had dus wél een dubbele agenda gehad.

Micha keek over Antonio’s schouder. ‘Mensen kijken naar je.’

‘Dit is nog niks,’ bulderde Antonio. ‘Ga vooral zo door, Micha. Dit is nog maar het begin.’

‘Wat moet je moeder wel niet denken?’ zei Micha spottend.

‘Vaffanculo –’

‘Let op je taal. Er zijn kinderen bij.’

Antonio kon zijn oren niet geloven. Hoe dúrfde Micha hem de les te lezen?

Micha gebaarde dat Antonio met hem mee moest lopen, en ze liepen naar een van de oude schuren een eindje verderop. Zodra ze buiten het gehoor van de rest van de familie waren, greep Antonio Micha bij zijn overhemd en duwde hij hem tegen een muur. Hij hield zich alleen in omdat Micha zich niet verzette. Hij duwde hem niet eens van hem af. Nee, die schoft stond gewoon te lachen.

‘Calmatti, Antonio. Even serieus. Wat héb je ineens?’

Dat was een goede vraag. Antonio liet hem los en zette een stap naar achteren. Hij voelde walging, maar hij wist niet voor wie precies. ‘Waar ken je haar van?’ blafte hij hem toe.

‘Waarom denk je –’

‘Ik zag jullie praten. Dat was geen kennismakingsgesprekje.’

Micha nam hem in zich op, aarzelend.

‘Zeg op.’

‘Goed dan,’ gaf Micha toe, met zijn handen omhoog. ‘Wil je het echt weten?’

Antonio’s maag draaide zich om. Als Ivy net als de rest was, als ze hem had gebruikt en verraden...

‘Wat je ook denkt, je hebt het verkeerd,’ zei Micha terwijl hij zijn handen afklopte. Hij keek in de verte en maakte zijn stropdas iets losser om zijn hals. Hij schudde zijn hoofd. ‘Gio wilde dat ik naar haar toe ging.’

‘Wanneer?’ vroeg Antonio bits.

‘Vorig jaar.’

‘Wat? Waarom?’

‘Hij wilde haar betalen om van je te scheiden.’

‘Wat?’ Zijn mond viel open van verbazing en hij had wel duizend vragen, maar hij kon er geen woorden voor vinden.

Micha kneep zijn ogen dicht tegen de felle ochtendzon. ‘Gio wist dat hij ziek was en hij was wanhopig. Hij wilde dat jij met Maria zou trouwen. Hij wilde dat vervloekte bedrijf in de familie houden en had er alles voor over.’

‘Wilde hij Ivy omkopen?’ vroeg hij. ‘Is ze daarom hier? Heeft hij haar ook geld beloofd in zijn testament?’

‘Wat?’ vroeg Micha verbaasd. ‘Imbecile. Ze zei nee,’ zei hij, waarna hij de mouwen van zijn overhemd omlaag stroopte.

‘Ze zei nee.’

‘Antonio, ik snap niet hoe je de directeur van een internationaal bedrijf kunt zijn wanneer je alleen maar herhaalt wat ik tegen je zeg,’ verzuchtte Micha. ‘Ze zei nee, ik ging weer weg, einde verhaal.’

‘Hoeveel wilde hij haar geven?’ vroeg Antonio. Hij sloot zijn ogen. Hij kon niet geloven dat hij meteen van het ergste uit was gegaan.

‘Een half miljoen.’

Zijn adem stokte in zijn keel. Hij had haar slechts de helft gegeven om met hem te trouwen. ‘En ze zei nee?’ vroeg hij verbouwereerd. ‘Waarom?’

‘Dat zal je je vrouw moeten vragen,’ zei Micha smalend.

‘Een half miljoen,’ herhaalde Antonio verbaasd.

Micha keek hem beschuldigend aan. ‘Ja, een half miljoen. En ik weet ook wat jij haar hebt betaald.’

Antonio moest nog bijkomen van het feit dat Micha Rufina meer wist over zijn vrouw dan hij, tot een paar dagen geleden.

‘Ik had je niet aangezien voor een schoft, tot ik dat hoorde,’ zei Micha.

Antonio schrok van de dreigende klank in Micha’s stem.

‘Ze verdient beter dan jou. En ik hoop dat ze die persoon op een dag tegenkomt.’

Micha liep weg en liet een overrompelde Antonio achter.

 

Toen Antonio later die ochtend Ivy opzocht, was er iets aan hem veranderd.

‘We gaan,’ zei hij kortaf.

Ze keek ongerust naar hem op. ‘Is er iets gebeurd?’

‘Nee.’

‘Heb ik iets verkeerd gedaan?’ vroeg ze fluisterend, want zijn gedrag trok de aandacht van de hele familie.

Hij kon alleen maar naar haar kijken met woede in zijn ogen.

‘En de evaluatie dan?’ vroeg ze toen hij haar wegleidde van de binnenplaats, langs de kinderen met wie ze had gespeeld en die nu naar haar zwaaiden. ‘Hebben we geen bewijs nodig dat ik hier was?’

‘Er zijn foto’s gemaakt. We hebben precies gedaan wat er van ons werd gevraagd. We kunnen nu eerlijk zeggen dat je mijn familie hebt ontmoet. Je hebt in elk geval indruk gemaakt,’ zei hij. Hij trok het portier van zijn auto harder open dan de bedoeling was.

‘Antonio –’

‘Niet hier. Iedereen kijkt naar ons.’

Ivy zag dat een aantal familieleden deden alsof ze geen interesse in het stel hadden, maar wel alles mee wilden krijgen. Ze had nooit beseft dat Antonio en Maria hiermee waren opgegroeid. En Micha ook. Ze wist nog niet helemaal welke rol hij had gespeeld in hun jeugd; er was overduidelijk iets gebeurd waardoor hun band verbroken werd en ze had het vermoeden dat Gio Gallo achter die breuk zat.

Opnieuw stond ze stil bij de man die zelfs nog vanuit het graf alle touwtjes in handen had om zijn zin te krijgen. Ze begreep dat hij zijn familie wilde beschermen, aangezien ze zelf in deze situatie was beland omdat ze Jamie had willen helpen. Maar op een gegeven moment moest je mensen hun eigen levens laten leiden.

En jouw leven, hoe gaat het daarmee?

Ze schrok zelf van de vraag. Dacht ze wel aan haar eigen leven? Toen ze na het ongeluk problemen kreeg met haar ogen en haar appartement verloor, was ze een tijdje stuurloos geweest. Maar nu? Wat wilde ze nu met haar leven doen?

Antonio reed over de oprit, weg van zijn moeder die bij de voordeur stond om hen uit te zwaaien. Ze had dezelfde uitdrukkingsloze blik als haar zoon. Ze waren dan geen bloedverwanten, maar hun band was overduidelijk.

Ik vind dat hij meer verdient.

Die woorden bleven door Ivy’s hoofd spoken. Ze was het met zijn moeder eens, maar hoe kon ze hem zover krijgen om ook zo over zichzelf te denken?

De spanning in Antonio’s lichaam was bijna tastbaar. Hij had zijn mouwen opgerold, en ze zag zijn spieren zich aanspannen wanneer hij schakelde. ‘Antonio –’ zei ze, maar hij onderbrak haar meteen.

‘Ik moet me op de weg concentreren,’ zei hij door opeengeklemde kaken.

Ze vroeg zich af welke demonen hem kwelden.

Het was een ongemakkelijke autorit terug naar zijn villa.

Hij had haar beschermd tijdens het bezoek, maar zij had hem ook voortdurend gadegeslagen. Ze had gezien hoe hij zich gedroeg tegenover Maria en zijn moeder. Hoe charmant hij kon zijn bij de mensen die hij aardig vond, en zelfs beleefd was gebleven tegenover de mensen aan wie hij een hekel had.

Ze mocht hem. Ze bewonderde hem om de manier waarop hij met de situatie was omgegaan. Ze was het dan misschien niet altijd eens met zijn beslissingen – ze was nog steeds geen fan van zijn idee om het huwelijk te gebruiken als onderdeel van een zakelijke deal – maar ze begreep nu wel waarom hij het deed. Ze begreep wat Maria voor hem betekende.

Het was echter veel te gevaarlijk om Antonio en zijn beweegredenen beter te leren kennen. Ze koesterde al veel te veel gevoelens voor hem, terwijl ze maar al te goed wist dat hij nooit zulke gevoelens voor haar zou ontwikkelen. Zijn band met de mensen die hij trouw was, zoals zijn moeder en Maria – zijn familie – zou altijd belangrijker zijn dan zij.

Toen hij de auto eindelijk voor zijn villa parkeerde, zette hij de motor uit, maar bleven ze roerloos zitten terwijl de motor begon te tikken. Maar terwijl de auto afkoelde, liepen de spanningen in de auto alleen maar op. Het waren andere spanningen dan gisteravond; dit was een zinderende hitte. Een woedende, rusteloze en onzekere spanning. Gevaarlijk.

Ivy stapte als eerste uit en was al bijna bij de villa toen ze Antonio’s portier ook open hoorde gaan.

‘Waarom heb je me niet over Micha verteld?’ vroeg hij haar.

Ze haalde huiverend adem, liet haar hoofd zakken en lachte schamper.

Waarom had ze hem niet verteld dat Gio had geprobeerd haar af te kopen?

Ze draaide zich om en nam hem in zich op. Hij stond naast zijn auto, met zijn arm op het open portier. Zijn zonnebril verhulde zijn blik, waardoor ze hem nog moeilijker kon peilen. En toch zag ze genoeg. De opeengeklemde kaken. De spanning. De pijn.

Toen hij zijn zonnebril afzette, had een deel van haar liever gewild dat hij dat niet had gedaan. Zijn gevoelens waren zo sterk dat zijn zogenaamd onbreekbare masker eindelijk scheurtjes vertoonde. Hij had zijn hand om het portier geklemd, en ze zag zijn knokkels wit worden. Het liefst was ze meteen naar hem toe gegaan, maar ze kon zich niet bewegen. Als ze naar hem toe ging, zou ze ze hem smeken om dat masker af te zetten en haar de echte Antonio te laten zien. Want de glimp die ze zo nu en dan van hem opving, was al genoeg om stapelverliefd op hem te worden.

‘Wat zei Micha? Toen hij naar je toe kwam?’

‘Waarom wil je dat weten?’ vroeg ze.

‘Zomaar.’

Ze schudde haar hoofd. De zon ging onder achter de villa en wierp een warme gloed over de glooiende heuvels op de achtergrond en op Antonio recht voor haar. Ze kneep onbewust haar linkeroog dicht om hem goed te kunnen zien, haarscherp, maar moest wegkijken toen het haar te veel werd.

 

Antonio zag hoe ze knipperde met haar linkeroog en sloot het portier achter zich. Binnen enkele stappen stond hij voor haar, een paar treden lager waardoor ze elkaar recht in de ogen aan konden kijken. Hij wilde haar van dichtbij zien, de Ivy achter de woorden die ze zo zorgvuldig had gekozen. Want hoe Ivy ook haar best deed om haar gevoelens te verhullen, toen hij recht voor haar stond, zag hij haar zoals ze was.

‘Micha zocht me ongeveer een jaar geleden op bij de bibliotheek. Hij zei dat hij voor je grootvader werkte. Hij had begrepen dat we getrouwd waren, maar alleen voor het papiertje. Gio had gezegd dat je je punt duidelijk had gemaakt, maar dat hij nog steeds eiste dat je met Maria zou trouwen.’

Antonio knikte. ‘Hebben ze je bedreigd?’

Ze keek hem verward aan en dat zei al genoeg. ‘Nee, Micha was... vriendelijk.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik mocht hem wel.’

Nu stond Antonio met zijn mond vol tanden. ‘Mócht je hem?’ vroeg hij eisend, overweldigd door jaloezie. ‘Hij is arrogant en manipulatief,’ verklaarde hij verbeten. ‘Koppig en respectloos. Ik zie niet wat je in hem zag.’

Ivy grijnsde, en die grijns maakte haar mooier dan ooit.

‘Echt waar? Hij deed me juist aan jou denken.’

‘Dat neem je terug,’ siste hij. Hij wist dat hij klonk als een verongelijkt kind, maar hij kon er niets aan doen.

Hier, in de schemering, terwijl de avondzon met haar kastanjekleurige haren speelde, besefte hij pas hoe waanzinnig mooi ze was. Hij kreeg het warm vanbinnen; een warmte die de woede verdrong en zich nestelde in vergeten plekken.

‘Hij is niet te vertrouwen,’ merkte hij op. Hij dacht terug aan hun vriendschap toen ze jong waren en probeerde angstvallig in het hier en nu te blijven, zonder toe te geven aan zijn reactie op haar aanwezigheid.

‘Ik...’ Ze kneep haar ogen dicht. ‘Ik denk het niet. Hij is alleen andere mensen trouw.’

Antonio schrok van haar woorden. Ze wist al heel goed hoe zijn familie in elkaar stak. Micha was Gio Gallo veel verschuldigd, dat was al zo toen ze nog veel jonger waren. Maar dat interesseerde Antonio niet.

‘Waarom ben je niet akkoord gegaan? Waarom heb je het geld niet aangenomen?’ vroeg hij. Ze had het dubbele kunnen krijgen van wat hij haar zes jaar geleden had gegeven. En dat geld had ze niet eens aan zichzelf besteed. Daarna had ze om slechts negentigduizend pond gevraagd voor haar bibliotheek. Hij kon haar niet doorgronden.

Hij zag dat ze dit gesprek ongemakkelijk vond.

‘Ik wilde het geld niet. En ik had het jou beloofd.’

Hij keek haar met ingehouden adem aan.

‘De enige die om een scheiding mocht vragen, was jij,’ vervolgde ze.

‘En wat als ik je nooit om een scheiding had gevraagd?’ vroeg hij verdoofd.

Voor het eerst zeiden haar ogen hem niets.
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